
■-—Ti 

Ml 57 

COLOMEALr 
caíema 

PURGATIV0(0M(A(AO 
GO/TO/O ATE O FIM 

XPAUVg 

200 reis J&~ 
INDICADO EH TODAI Al EDADEf 

E AO ALCANCE DE TODOf 

\nno XXX   -  N. 1.376 ■ S. Paolo, 7 Novembre, 1936  ■ Uffici: Rua José Bonifácio, 110 ■ 2/Sobreloja 

panoramí 
Disegno di Mik Carricelli — Parole deiring. 

Enrico Falzoni — Musica dei Colonnello Cino 

ftriecole. 

[L C1CERONE: — Yuo\ conoscere le bellezze dei paese ? 
TL TURISTA: — E che aspettate a presentarmele ? 

rUTTIDEVONO    TENEREIN    CASA   UN   FLACONCINO   Dl 

"Magnesia GalcinataCarlo Erba" 
II Lassativo      ideale ÚNICO AL MONDO II purgante migliore 

Efficacissimo rinfrescante delfapparecchio digestivo. 
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Sak-. 
Ent. 

ía pagina pià scema 
ai    momento    giusto dal     dottore 

COMPAGNIA 

l\X/ALTE.R- OEUUfc 

AVISTE 

— Slgmorina, le daró un posto appena ei sara da fare 
qualche cosa. 

— Scusi,  non potrebbe darmelo  adesso  che non  c'é 
niente da fare ? 

— La cura é finita con un'applicazione di radio... 
— Dolorosa ? 
— Si, per il dottore; perché mio marito gli ha tirato 

Ia radio in testa. 

gran     mondo tra     amiche 

— Oh! Caro Gastone!.. 
tua visita ? 

— A tua moglie ! 

A che devo il piacere delia — Sai? II tuo fidanzato m'ha detto che devo assoluta- 
mente smettere di fumare. 

— Perché ?!    Ti fa male? 
— No!  Non gli piace il sapore. 

M 
^ e. 
N.   » srâ. 
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il 6 0 códice 
delia bugia 
Art. aso. — Quella citta- 

dina che dovendo dire Ia 
própria etá si .azzardi a ca- 
larsi il numero deigQi anni 
in modo da trarre In ingan- 
no Ia persona che conversa 
con lei £Í da faria dubitare 
delle proprie facoltá menta- 
11 vedendo chiaramente Te- 
ta vera scritta tra le rughe 
delia cittadina stes.sa e non 
potendo immaginare che 
mentisca, sara punita col 
sentirsl dire: "Lei, signora, 
non dimostra affatto Teta 
che ha, ne dimostra moita 
di piu'. Come deve aver sof- 
ferto nella vita !". 

Art. 261. — Quella citta- 
dina o quel cittadino di 
professione segretari, telefo- 
nisti, uscieri, serve, came- 
riere eccetera che ardiscano 
rkpondere ai telefono o per- 
srnalmsnte   a   chi   ne   fac- 

PR0D0TTO DEI LABORATÓRIO 

CAMARGO MENDES 

In vendita nelle Drogherie 
Morse, Quaranta e in tutte 

le Profumerie. 

cia loro richiesta: "II sl- 
gnore, o Ia signora so- 
no usciti", saranno puniti 
col sentirsi rispondere: "Va 
bene, adesso mi metto giu' 
ai portone di casa e se 11 si- 
gnore o Ia signora invece di 
rientrare, escono, prima di 
tutto faro in modo per far- 
vi cacciar via come bugiar- 
di matricolati, poi vengo su 
© vi faccio una faccia di 
schiaffi". 

. Art. 262. — Quella citta- 
dina che incontrando per Ia 
strada una sua caríssima a- 
mica, oserá dirle: "Oh! co- 
me ti sta bene questo cap- 
pellino o yestitino!", sara 
punita con Tincontrare po- 
ço dopo un',a.ltra amica Ia. 
quale fermandosi di botto 
dopo averla sorpassata sen- 
za salutare fará una faccia 
mer.avigliatissima e dirá: 
-Ma guarda guarda ! E chi 
t^ riconosceva con quel cap- 
pellaocio da quattro soldi, 
racchio e di cattivo .gusto ? 
Ma come mai ti sei ridotta 
cosi' ? Hai avuto certamen- 
te disgrazie in famiglia. Po- 
veraccia !". 

Art. 263. — Quel cittadi- 
no che spinto da falso orgo- 
glio invece di confessare 
francamente: quesfanno 
non vado in villeggiatura, si 
abbassa fino a fingiere per 
gli amici e gli inquilini una 
falsa partenza, prende 11 
trenó, scende alia. prima 
stazione e di notte, muro 
muro, se ne ritorna a casa 
per tapparcisi per tutto 11 
tempo stabilito, sara punito 
col far sentire agli inquilini 
dei piano di sotto. una bella 
notte, dei rumori sospetti 
iper cui gli inquilini suddetti 
saranno costretti a telefo- 
nare ai Oommissariato : 
"Guardino che nelTapparta- 
mento dei cav.alier Geronzi 
che sta in villeggiatura ei 
debbono essere 1 ladri". Per 
cui giunta Ia squadra sara 
forzata Ia porta e il cittadi- 
no in questione scambiato 
per un sca&sinatore sara 
preso e portato in mutande 
ai posto di üolizia, accom- 
pagnato dagli sberleffi degli 
inquilini che fingeranno . di 
non riconoscerlo. 

raustero   legislatore 

loeDüi Ceilinjti 
PnbbUcltá In tuttl i 
KiomaU   dei   Bmsile 

Abbonamenti 
DISBGNI E "CLilCHÉS" 

R. S. Bento, 5-Sb. 
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RENOVA-LHE o FIGÁDO 
MELEKEIROZ"S.A. 

SÁO PAULO CAIXA 255 

L'amore, disse un celebre dottore, 
é un microbo che sembra intacchi il cuore, 
ma se lasci i malati a tu per tu 
finisce col risolversi piú in giú. 

VOLETE FORZA E SALUTE0 

BBVBTTE 

ferro Chilinilo lolia 
Fabbrica e domicilio: 

Rua  Manoel Dutra N.° 58-B 
S. PAOLO 

i 

Don't forget that propaganda in this 
newspr.per in efficient, because II Pasquino 
Coloniale: 

1. Circulates very widely amongst a great 
reading public represented by two million 
Italians resident in this State. 

2. Is thirty years old. 
3. Is up-to-date, well printed on excellent pa- 

pei, has at least 28 pages and is sold at the 
very low price of 200 reis. 

4. AH advei tisements are distributed in the 
text itself. 

5. Charges for advertisements are less thán 
those of other newspapers of its kind. 

6. It offers exceptional advantages for yearly 
and half-yearly contraets. 

For greater efficiency advertise in II Pa- 
squino Coloniale! 

r 



•^mrnm ^m^^* ^m ^m 

COMPOSTO B  IMPRESSO  NA  TYF.  NAPOU  —  RUA  VICTOBIA N.»  93  — TELEPB.   4-aeOt 

Proprietário 
CAETANO   CRISTAUDI 

Responsabile 
ANTONINO   CARBONARO 

ABBONAMENTI 8. PAOM) 
APPmTTOBO, anno.. 30$ 
LUSSÒRIOSO, «nno.. 80$ 
SATIRIAOO,   «uno... 100$ 

T F V I O I: 
.%•   BONIFÁCIO, 

a.»  SOBRELOJA 
TEL. 2-6525 

llt 

ANNO   XXX 
NUMERO   1.376 S. Paolo, 7 Novembre, 1936 

NUMERO: 
S.   Paolo.. 200 réU 
Altrl «tatl. 300 réü 

«ignora, 
se sictc 

intelligente 

"novella" 
é Ia ri vista 

•per il vostro 
salotto 

U íoltetia 
d tuiêvetà 

liettori amabili, 
uno <lí voi, 
«•he forse lacrlma 
■sul casi suõi 

e informa il prossiino 
sui   propii  suai 
e Jancia moocoli 
centro il  tramvai, 

correrá a stringersl 
qnalche lampione 
e,  gonfia Tanima 
fli  conunozione, 

gonfia <|i  spiccioli 
l'anipia scarselfa, 
dirá cl'un súbito: 
"La  vita é bella!". 

'Cieca <1i  nasclta, 
Ia (l€a  Fortuna, 
(li s<-locche fisime, 
iion  n'ha nesHuna: 

tlivi o Ippopotaml, 
gonlali o fessi, 
per lei  son gli uoniini 
tutti gli stessi 

spesso ai pirt stupidl 
offre i suoi frutti 
e (|iiin(li, é lógico, 
ei  contau  tutti. 

Lettori amabili, 
uno  «li   noi, 
che adesso lacrima 
sui  casi   suoi, 

forse il  piú tangliero, 
fra un mese esatto, 
da illustre incógnito 
sara ad un tratto 

un creso autentico 
c, in eonseguenza, 
pleno (li gpirito, 
dMntelligenza, 

feliee, iminemore 
dei tein.po in cui 
fu un volgarissimo 
fesso anche lui... 

A chi andrá il balsaino 
di tanta, paccbla ? 
Basto:   alleniamoci 
per Ia |>ernacchía!!!... 

I/ASPIBANTK- 
CBESO 

M* íe44& mfeàUuM' 
Tu estrai Voro dalle patate, converti in 

'higlietti di banca i fogli di carta igienica, 
resusciti i polli arrostiti, converti in ener- 
gia propulsiva Ia forza d'espansione delle 
7 adiei dei crescione, fai iniezioni decolo- 
ranti ai negri, gtuirisci Vunghia incarnita 
col magnetismo animale, polverizzi un 
hlocco di marmo con uno sputo, realizzi, 
insomma quanto vi é di piú assurdo e di 
irrealizzabile, in relazione ad ogni legge 
física, e metafisica, in rapporto ad ogni 
umana possibilita...    . 

Nossignore! 
Ti sbucherá sempre tra i piedi il fesso 

imperittero, che, dopo aver visto, consta- 
tato ed approvato, ti dirá: "Si, é vero: va 
benissimo; ma, oh!, mio nonno... se ei fos- 
se mio nonno... quello si... roba da non cre- 
dersi... Mio nonno nella tal cosa é imbat- 
tibile. Quando mio nonno fa questo, o fa 
queWaltro, le folie si riversano sulle púiz- 
ze, le donne cadono in deliquio, le campa- 
ne suonano a stormo da sole e s'aprono 
voragini nelle strade maestre". 

E se non si tratta dei nonno si tratta 
dello zio, e se non dello zio dei padre, e se 
non dei padre dei biscugino[ o dei fratel- 
lastro, o dei nipote di quinto grado. 

Ma il fesso imperituro non ti dará mai 
Ia soddisfazione di àmmirare Ia tua ope- 
ra, o 1'altrui, incondizionatamente. Egli 
ha sempre un congiunto a Nuova York, o 
a Comacchio, o a Rizziconi, capace non 
solo di fare altrettanto, ma di farlo mille 
volte meglio. 

Con tale tipo di fesso, tu non devi mai 
temere di aver detto, o mostrato troppo. 
Tu puoi tutto osare: puoi far lavorare Ia 
fantasia fino ad incenerirti le meningi: 
qualunque panzana improvviserai, sbuche- 
rá uno sconosciuto parente, appostato 
chissá dove, a sappellirla sotto cataste di 
saggezza ed a farti fare Ia figura dei fré- 
scone. 

Peró tu non devi preoecuparti di queste 
cose. Non devi preoceupartene, perché di 
quanto ti si dice, o ti si decanta, non é mai 
vero niente. Lo zio, il nonno, il figlioecio, 
il lontano parente dei fesso imperituro, so- 
no individui centomila volte piú fessi di 
lui: tremano dinanzi ai piú ridicolo ostu- 
colo, e restano pietrificati dinanzi ad un 
bottone automático che stenta ad entrare 
nelVasola dei colletto. 

Sono di quelli che non riescono ad attra- 
versare un uscio, senza restare attaccati 
per Ia giacca alia maniglia; che non rie- 
scono a girare un commutatore senza far- 
si sbattere sul pavimento da una scarica; 
che non riescono a sedersi nel gabinetto 
senza cascarei dentro. 

Sono i fenomeni viventi delVimbecillitá 
volgare: quelli che migliaia di volte ve- 
diamo alie prese, sudati e sbuffanti, con 
una scatola di lúcido che non si apre, o 
correre dietro ai cappello nelle giornate di 
tramontana, o restare imprigionati quat- 
tr'ore, tra il quarto e il quinto piano, nella 
cabina di un ascensore. Tutto qui. 

E. G. DIO BIANCHI 

UN    C/^LICE   Dl  LECIITIMC 

- FERNET-BRAM = 
CCCI1A lAWEflTC-AlUTA LA DICE/ÜCNE 

^ M 
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íl professore) fa all'amore 
Seduti su uria panchina, 

in un viale ombroso, Palmi- 
ra e il professora si guarda- 
vano intensamente nsgli oc- 
chi. 

— Caro... — sussurro ad 
un tratto lei stringendo un 
braccio dei fidanzato — 
Dammi un bacio... 

— Dammi un bacio... — 
face eco il professore carez- 
zandosi Ia piccola barba 
bionda. — Gl'inglesi d:co- 
no: -Give me a kiss".. Vedi, 
Palmira: in inglese Ia pro- 
nunzia ba grande impor- 
tanza. Per essmpio, Ia gen- 
te non vuol    capire che    il 

gruppo "th" va pronunziato 
schiacciando Ia lingua cen- 
tro i denti. 

— Tralascia tutto cio — 
disse Palmira, — e dammi 
un bel bacio. 

II professore ebbe un 
istante di perplessitá. 

— II bacio — disse poi in 
tono cattedratico — é sin 
dall'antichitá, presso mol- 
tissimi popoli, un segno di 
affetto, talvolta di venera- 
zione e persino di sudditan- 
za. E bada, Palmira, ai ba- 
cio va attribuito anchfe. un 
valore simbólico. 

Gli oechi di Palmira era- 

no velati da una   profonda 
tristezza. 

— Puçtroppo — riprese il 
professote dopo un ,attimo 
di riflessione — il bacio é 
anche un veicolo di infezio- 
nl. Tu, per esempio, hai il 
catarro... 

— Io?! — lo interruppe 
vivacemente Palmira — Ma 
neanche per idea ! 

— E' unlpotesi! — si ac- 
caloró il professore — Sem- 
plice ipotesi. Tu hai il ca- 
tarro. Ora, che cos'é il ca- 
tarro ? II catarro é un'escre- 
zione dei bronchi. Pensa, 
Palmira; c'e anche il ca- 
tarro intestinale... 

— Via, te ne prego! — si 
urtó Palmira — Parliamo 
d^altro. 

— Certo: parliamo dslle 
flatulenze, ve vuoi. A pro- 
pósito dei bacio, bisogna 
notare che il contatto -Ipile 
labbra (labrum dei latini) 
fa sentire le flatulenze, le 
quali, poi, sono delle aciditá 
che... 

— Bella serata ! — lo in- 
terruppe bruscamente Pal- 
mira. 

E aggiunse con dolcezza: 
— Ho tanta sete... 
— Ci vorrebbe un biechie- 

re di H20 — dissa lui. 
— Acqua. ? — fece Palmi- 

ra crollando tristemente Ia 
testa — Non m'hai capito; 
ho sete dei tuoi baci. T tuoj 
bacl mi sono necsssari co- 
me Taria. 

— Oh. Palmira ! L'aria ! 
Pensa, é semplicemente me- 

ravlgilioso come Taria in- 
fluisca sulla funzlonalitá dei 
vegetali. Se tu sapessi... 

— Lo so, lo so — taglió 
corto Palmira, fortemente 
contrariata — Ma ti awer- 
to che se domani vlènl a casa 
per parlarmi di queste co- 
se, ti butto dalla finestra ! 

II professore sembró viva- 
mente colpito da queste pa- 
role.— 

— Pensa, Palmira — dis- 
se DOí — precipitersi alia ve- 
locitá di metri 9.81 ai secon- 
do, in virtu' delia íorza di 
gravita. 

Palmira si alzó di scatto 
e si allontanó velocemente, 
gridando: 

— Addio ! 
— Palmira ! — gridó il 

professore segusndola — 
Palmira, sii buona... Ascol- 
tami, cara... 

Palmira si fermó, pentita 
dei suo scatto. 

— Vedi, Palmira — disse 
con un mesto sorrso il pro- 
fessore: — il problema del- 
ia caduta dei conpi é piut- 
tosto complesso e... si', in- 
somma, amore, bisogna to- 
ner conto ancho dcl fatto 
cre il moto é "uniformemen- 
te accelerato". Infatti, chi*- 
mando M I.a massa dei cor- 
po ed R Ia distanza, pos- 
siamo stabilire, tesoro mio, 
Ia seguente formula... 
— Ma va ai dia-volo ! — 
gridó Palmira voltando le 
spalle. 

II professore si carezzó Ia 
piccola barba bionda. 

Banco ítalo Brasileiro 
Rua Alvares Penteado, 25 — S. PAULO 

"Contas  Ltdas."  massimo  Rs.   10:000$000 
INTERESSI   5%   ANNUI 

Libretto di cheques 

tvv 

NA CQSINHA DUNA MESA j 
Tão bom [amo o melhor azeiíeé 
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Quarantenní, 
in alto i cuori! 

Uomini quarantenní hanno costi- 
tuito, a Nuova York, una assooia- 
zione che s'intltola: "La vita co- 
mincia a quaranfanni". 

(Dai giornali). 

Vagheggini e Don Giovanni 
che pian piano stagionate, 
su, su in alto il euor levate! 
Incomincia a quaranVanni 
1'esistenza. Chi Io dice 
son dei bravi americani 
che oggi stanno fra le mani 
delia valida nutrice. 

Han da poço oltrevarcata 
Ia virile quarantina; 
ma, anziché scender Ia china 
che Ia vita ha lor segnata, 
scuoton gli anni dalla groppa 
e ritornano fanciulli: 
sicché alternano ai trastulli 
le tirate delia poppa. 

Stretti in vasta associazione, 
si trastullano quei pupi: 
non han piú pensieri cupi, 
non dolor, disperazione. 
Or, dimessa Varia fosca, 
spiran luce di candore: 
e alia balia il pizzicore 
fan col baffo o con Ia "mosca". 

Ninna-nanna... E il quarantenne 
Ia cui vita é ricostrutta, 
ha in orror Ia balia asciutta 
dalVaspetto acre e solenvme. 
Vuol quelValtra che Io tenta 
col buon latte: e Vaddormenta 
con Ia nenia sonnolenta 
che sospira lenta lenta... 

Ninna-nanna... Ed ai mattino 
si ridesta: ed é felice 
di sentir che Ia nutrice 
gli carezza il ganascino. 
Se Ia vede, lieta, li, 
che Io ammira con piacere 
e gli dice: — O fa' vedere 
se tu hai fatto Ia pipi. — 

GIUSEPFE UNGARETTI 

■X 

MALZBIER... 
. . .  e um  producto 

ANTAÜGTIGA 
c os productos da 
Antarctica não te- 
mem   confrontos. 
MALZBIER 

da Antatctica é uma 
cerveja magnífica, 
nutritiva, própria 
para as senhoras, para 
os esportistas, para 
as creanças e para as 

- lactantes. 

IL    MIOLIOR    PASTIFICIO 
I    MIGLIORI    G B N B R I    ALIMENTARI 

I    MIGLIORI    PRBZZI 

"Ai Tre Abruzzí" 
FRATELLI    LANCI 

Successori di Francesco Lanei 
UVA AMAZONAS N.i 10-12 —— TELEFONO: 4.3115 
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parliamo di Paganiní 
dialogo 

— Indovina di chi voglio 
che 'parliamo, oggi. 

— Sentiamo. 
— Di Niccoló Paganini. 
— L'avrei giurato. Allo- 

ra, comincia. 
— No, comincia tu. 
— Volentieri. Era un gran 

violinista. 
— E come! Di lui si rac- 

contano oose straordinarie. 
— Che non ripeteva? 
— Questo é niente. Sai 

che nei suoi concerti, prima 
di attaccare un pezzo, spez- 
zava tre corde dei violino e 
poi suonava su una corda 
sola? 

— Maraviglioso. 
— íPensa che ogni suo con- 

certo costava un occhlo dei 
capo soltanto di corda rotte ■ 

— B' straordinario. 
— Perché lui le stpezzava 

semipre. Era piu' Ia spesa 
per le corde spezzate che 
Tincasso. Grimpresari ave- 
v;ano un diavolo per capsllo. 

— Lo credo bene. Ma in- 
vsce di spezzare le corde pri- 
ma di suonare... 

— Non ipoteva spezzarle 
dopo, vuoi dire? 

— No. Dico: non poteva 
presentarsi con un violino a 
una corda sola? 

— Monocorde, intendi? 
— Me Thai levato di 

boocia. 
— Be', non lo so. In ogni 

modo era una cosa sorpren- 
dente e di sicuro sfíetto ve- 
dergli spezzare le corde con 
tanta maestria prima di co- 
minciare il concerto. Certe 
volte ©ra piu' Ia fatica per 
spezziare le corde che quel- 
la per suonare. Perché sono 
corde resistentis-sime. Ci vo- 
leva una forza da leone. La 
gente andava ai concerto 
non tanto per sentirlo suo- 
nare, quanto per veders co- 
m'eriai bravo a spezzare le 
corde. Appena spezzate le 
corde. Ia gente se ne anda- 
va. Spesso era necessário 
dargli manforte nella toiso- 
gna. Allora, per il pubblico 
era unia pacchia: tutti a ti- 
rare ia corda da una parte 
e dairaltra. E, poi, certi 
ruzzoloni da alzar Pidea. 
Insomma, un carnevalettD. 

— Bellissimo. 
— Quando lui doveva da- 

re un concerto, mica si eser- 
citava a suonare. Si eserci- 
tava a strappare le corde. 

— E se ti dicessi che io 
ho conosciuto un celebre 
suonatore di campane, bra- 
víssimo, un grande sacresta- 
no, insomma, che una volta 
strappó le corde delia cam- 
pana e poi Ia suonó? 

— La corda? 
— La campana, SCíOJ- 

chino. 

— E come fece? 
— Agito il  battocchio con 
Ia mano. 

— Maraviglia delle mara- 
viglie. Ma Paganini; ha fat- 
to cose ben piu' stíaordina- 
rie. . , 

— Non fcenti per caso di 
fare impressione sulla mia 
anima semplice con raggua- 
gli menzogneri?     ' 

— OhibÕ. Ascolta: una 
volta, mentre eseguiva un 
concerto, il famoso violini- 
sta strappó prima una cor- 
da, poi un'altra, indi Ia ter- 
za e alTultimo Ia quarta. E 
continuo a suonare. 

— Senza corde? 
— Se ti dico che le avevla. 

strapipate! B poi strappó gli 
applausi. 

— Lui strappava tutto. 
— Tutto. Non si salvava 

niente. Una volta, pensa, 
dopo laivere strappato le cor- 
de, si strappó persino le fal- 
de delia marsina e continuo 
a suonare. 

— A Parigl? 
— Non so ,9s próprio a Pa- 

rigi o nei dintorni. 
— Era un diavolo. 
— Un'altra volta dopo a- 

vere stnaippato le corde, si 
strappó i capelll. 

— Per Ia disparazione di 
non avers altro da strap- 
pare? 

— No, perché non poteva 
suonare. Un'altra volta suo- 
nó con un violino rotto. A 
Parigi, dopo aver strappato 
le corde, spezzó Tarchetto <s 
continuo a suonare. A Vlen- 
na ruppe anche il pianofor- 
te deiraccompagnatore, e 
continuo a suonare. 

— Lui continuava sempre 
a suoniare. 

— Sempre. Nemmeno con 
le cannonate smetteva. 

— Magnífico, superbo, im- 
menso. 

— Umile, serafico, senti- 
mentale. Quanto piu' poteva 
romoere piu' era contento. 
Ma Ia mlaggiore impresa, Ia 
cosa piu' straordinaria Ia fe- 
ce a Lucca. 

— Sentiamo. Ardo. 
— Prima di cominciare ■ 

un concerto, spezzó le cor- 
de, infranse Tarchetto, sfon- 
dó il violino in testa lal pia- 
nista, prese a calei tutti gli 
spettatori delia prima fila e 
poi suonó un bellissimo 
pezzo. 

— Con un altro violino? 
— Questo non te lo so 

dire. 
— Comunque, é sempre 

una cosa maravigliasa. 
— Indubbiamente. 

II critico musiciaile 

•CAMA CÔMODA NINI" 

I 
Patentata e premlata con medaglia á'oro. E" Igienlca ed 

economizza spazio. 
Colchoaria   G-uglielmetti 

R. VICTOMA, 847 TKLBF. 4-4«0a 

Compras, Procurações, Informações, Assinaturas 
AGÊNCIA    INTERIOR    LTDA. 

a sua servidora em S. Paulo. 
Atende a todo e qualquer serviço ou compra que V. S. 

pretenda em SAO PAULO. 
Organizadora do Cadastro Nacional de Endereços. Peça a sua  ficha  e 

conheça as utilidades deste grande empreendimento. 

AGÊNCIA    INTERIOR    LTDA. 
Rua Quintino Bocaiúva, 36, 1.° S. 13 — Cx. 2655. 

Fabbrica   di   gomme 

" D A L M 0 N " 

]'APELARIA ORLANDI 
F.   ORLANDI 

A/RTICOLI  PER SOR1TT0IO 
DISEGNO  —  FITTURA 
ARTICOLl VARII 

Vendlta airingrosso e ai minuto 
luportazione direita 

Rappresentante delia "Athena Editora" 
Tra 1 übrl In yendita: 

LUIZ EDMUNDO 

0 RIO DE JANEIRO NO 
TEMPO DOS VICE REIS 

2.'   edlzlone   rlveduta   e   annotata 
volume sclolto       15|OÕ0 ! 

rllegato        20f000 

R. Lib. Badaró, 23 - Telef. 2-7773 - S. Paolo 



mmmm^mmÊmm^mmm^mfmmmmmfm 

u £       oi n      i       aí d 
il pianeta Marte 

iVeí grande Osservatorio d'Arizovp. 
(America dei Nord) han visto che 
Marte, quel pianetin che bighellona 
nel cielo con un far da viceré, 
e gira e passa ed erra, 
sapete che cos'é? 
II fratello gemello delia Terra! 
Un tantin cresciutino, imperocché 
forse nutrito di celeste ambrosia, 
s'é fatto un po' piú tondo, 
ma puó chiamarsi il sósia 
dei nostro globo, ossia di questo mondo. 
Ha monti, mari e valli próprio uguali 
a quélli di quaggiú, con un groviglio 
di piccoli canali 
che un bel di copriran, come il Naviglio. 
Ha i punti cardinali. 
Ia, luna, i venti... E' certa Vesistenza 
di nubi per Ia pioggia, in conseguenza 
ei son glHmpermeabili e gli ombrelli 
pei martini o martesi oppur martelli! 
Ció prova come colassú ei sia 
Ia meteorologia 
che predice il bel tempo e manda il brutto. 
Ci sono le stagioni, inverno, estale, 
quindi i bagni di mar... Cé-proprio tutto: 
come da noi, pensate, 
ci saranno perfin pochi danari, 
gVIstituti di credito e magarí 
i cassieri che fuggon con le casse, 
le suocere e gli agenti delle tasse! 
E le donne... Oh, si sa, 
son sempre donne tanto lá che qua! 
Peró, se nulla avvien senza ragione, 
per qual ragion s'aggiran vispi e ratti 
due pianeti si matti 
ch'hanno uguali le cose e le persone? 
Forse ai Signor, neWaltázzurro Chiostro, 
per render gaie le giornate sue, 
non basta un mondo buffo come il nostro 
e se n'é fatti due. 
Ma noi che abbmmo Vanimo modesto, 
nonostante malanni, affanni e danni, 
ci accontentiam di questo 
e cerchiam di restarei per cenfanni! 

PROF. FRANCESCO J SOLDI 

ESTABELECIMENTO 
MECHANICO      IZ 

— UB — 
z o 

Germano Izzo 
Seccfto de Funilarla — Solda Autogenia — Bloctricldade 

— Pintura — Sellarla — Carplntarla e Ferraria. 
OABOA DB AÜOUMUIi ADOBE» 

1   Aberto dia • noite. — Attendem-ee chamados com serviço 
j                                             de aoecorro. 
i   Rua Maestro Cardim, 22-C — Telephone, 7-1812 
1  Rua da Liberdade N." 268 — Telephone, 7-2991 
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PREPARADOS DE VALOR DA 

Flora Medicinal 
HAGUNIADA 
Moléstias do utero, metrites e 

endometrites, eólicas e difficul- 
dades de regras, corrlmentos, ven- 
tre volumoso e dolorido. 

LUNGACIBA 
Diarrhéa, disentberias, eólicas, 

más digestões, flatuleneias, dores 
de cabeça, tontelras e falta de 
appetite. 

KO KO LO S 
Soffrimcntos de estômago, dys- 

pepsias, tonteiras, ddr de cabeça, 
peso c somnolencia depois das re- 
feições. 

CHA' ROMANO 
Laxativo brando, útil nas pri- 

sões de ventre. Pjde ser usado 
diariamente, sem nenhum incon- 
veniente. 

Os  nossos  produetos   vendem-se  em  todas   as   pharmaeias   e   drogarias 
do Estado de São  Paulo 

Únicos distribuidores em S.  Paulo: — D.  CIRILLO & IRMÃOS — Rua 
Qulrlno de  Andrade  n.»   43 —  São   Paulo  — Teleph.   2-1400 

CUIDADO  COM AS   IMITAÇÕES   E   FALSIFICAÇÕES 
A todas as pessoas que nos devolverem o coupon abaixo, devida- 

mente prehenchldo remetteremos gratuitamente o nosso utll catalogo 
sclentlflco. 

J. MONTEIRO DA SILVA & C. 
RUA SAO PEDRO N.0 38 RIO DE JANEIRO 

Nome: 
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Cidade: 
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Siccome Ia notizla vi giun- 
ge da Budapest non c'é da 
meravigliarsi che sia al- 
quanto bizzarra. 

La signora Svanka, rin- 
chiusa da svariati anni in 
un manicômio, ha truffato 
una banca, di 500 contos. 

In quanto tempo ? 
In un^ra appena. 
E con che ? 
Con un semplice sorriso. 
State a sentire. 
La signora Svianka soffri- 

va delia mania di persecu- 
zione. Perció era stata in- 
ternata. 

Un certo Nagy andava a 
trov,arla. Un bandito. Per 
far cosa ? Ma per insegnar- 

CABELLOS 
BRANCOSp 
QUEDA 
«>D0S 

CABELLOS 

JUVENTUDE 
ALEXANDRE 

le a sorridere, a sorridere, 
come un angiolo. 

Poi, un giorno, le disse: 
— Ora che sai sorridere 

come si deve, vai dal diret- 
tore delia Banca X e spác- 
ciati per proprietária del- 
Timmobile Y; tu sarai per 
Toccasione Ia signora Z; ec- 
coti il certificato di identi- 
tá. 

E Ia folie Svanka si reco 
dal direttore di banca, e, 
con il suo angélico sorriso, 
riusci' a farsi prestare    500 

^ TIMPOU ?S 
Ç&l     JOUíM A Cia.     Jrí-? 

per un soinso 
contos sull'immobile che non 
era suo. 

Quindi é tornata in ma- 
nicômio' 

Nagy le ha tolto il deha- 
ro, ed é scomparso. 

Scandalo. 
Nagy é stato preso e arre- 

stato. 
Ma Ia Qvahka é guarita. 

Non soffre piu' di mania di 
^ersscuzione; peró, come 
autrioe delia truffa, anche 
lei é stata arrestata, e dal 
manicômio é passata alie 
carceri. 

Ora i psichiatri indagano 
e si chiedono: 

— Svanka era pazza, men- 
tre truffava, o era giá gua- 
rita ? 

Se era pazza bisognerá ri- 
metterla in liberta e rin- 
chiüderla in manicômio; se 
era guarita bisognerá la- 
sciarla in prigione. 

No, Svanka era pazza. La 
£ua guarigions é avvenuta, 
dopo, quando Nagy, ipren- 
dendole il denarc, le disse: 

— Ora tu sei guarita, il 
tuo passato non esiste piu'; 
esci e vivi una nuova vita. 

Allora Ia. Svancka é stata 
liberata. Nagy rimane in 
prigione. 

Ueber 2 Millionen Italiener wohneti im 
Sta-.+e S. Paulo wovon allein in der Haupt- 
stadt an 400.000 sind. 

"II Pasquino" hat in der hiesigen italie- 
nischen Kolonie einen sehr grossen Leser- 
kreis. Da der Italiener ein grosser Abnehmer 
und Verbraucher Ihrer Produkte ist, bitten 
wir Sie in unserer Zeitschrift zu annoncieren. 

i «Ti» ■mmmminiiiiiiimimninnnninniimiY.. 

LATTE   e 

"MANTEIGA" 

VIGOR 
I MIGLIORI 

DI 5. PAOLO 

oinimiiiimimiii ■■■■■■.. ,.. 

Ma questo lestoíante di 
Nagy non é un portentò di 
dottore alienista ? 

Indubbiamente. 
Ed ecco il direttore delia 

tanca truffata farsi avanti 
e chiedere un colloquio a 
Nagy. 

—Signor Nagy, io sono vo- 
stro creditore di 500 con- 
tos ; ebbene, ve li regalo 
se voi riuscirete a guarirmi 
d'una mania che consiste 
nel volere a qualunque co- 
sto fare un lauto ipranzo di 
spilli e di aghi. Non sono 
matto perché so benissimo 
che non si possono mangiar 
spilli e aghi, ma, pur sapen- 
dolo, ho una tremenda vo- 
glia e di spilli e di aghi. Le 
mie saccoccie ne sori tpiens. 
Io me ne servo per appuntar 
le banoonote e i documentl, 
ma temo che un glomo o Tal- 
tro li mangeró. 

Nagy rispose: 
— Signor Direttore, vi 

guariró. Portatemi tutte le 
carte vostre appuntate çpn 
spilli o aghi. 

II giorno dopo il direttore 
delia banca ritornó da Nagy 
con il necessário. 

— Ed ora rlprese a dire 
Nagy, egrégio direttore, sor- 
ridete cosi come sorrido Io. 

II severo direttore sorrise, 
di quel sorriso misterioso 
che Nagy aveva insegnato 
alia Svanka e, con il sor- 
riso, il direttore. riacquistó Ia 
gioia di vivere e gridó con- 
tento: 

— Nemmeno per 1.000 
contos io mangerei un ago o 
uno spillo. Nagy, voi sclete 
un medico miracoloso, ecco- 
vi Ia mia fortuna ai vostri 
piedi. 

E Nagy é uscito di prigio- 
ne, e ha messo sú una clini- 
ca per malattie nervose e 
mentali. 

Si credeva un ladro Nagy 
e invece era un dottore con 
i fiocchi; mentre molti so- 
no i dottori che si credono 
con i fiocchi e non sono che 
dei volgarissimi ladri. 

E poi, Nagy guarisoe, oggi 
che gli uomini sono tutti di- 
venuti truci in questo Mon- 
do d'Inferno con un sorriso 
da Paradiso! 

c/azHrttkzc&kJ 
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orlicaria 
® In Hpagna: bum, bum; in 

Francla: Blum, Blum; nella 
Repnbbllca <M Amtlorra: bau, 
fíau. 

* *  # 
© II dottor Lanye Hoch, In- 

raricato dal governo danese 
dei lavori topograflci in 
Groenlândia, ha scopefto un 
pesce che cammina a quattro 
zampe. Si cerca 'um nopie per 
questa strana bestia. 

Glielo diamo noi: "sçecco", 
cioé "asinus vulgaris". j 

* *  * 
© Tutte le famigllé tedc- 

Kche liniitano ogni .settiiiiaiia 
il loro pranzo a un piatto so- 
'o, per dare da mangiare ai 
disoccupati. 

Ora siccome 1 disocoupati 
sono In numero limitatissiino, 
avviene clie chi lavora man- 
gia un piatto, ç clii non la- 
vora ne mangia cinque. 

* *  * 
© U prof. ingle.se Blair Bell 

si vanta di aver trovato il mo- 
do di guarire il cancro col 
pioinbo   coüoidale, 

Noi non stentiamo a creder. 
Io:  una palia alio stomaco, e 

il  c-ncio  sparisre inunediata- 
incnte senz,alctina operazione. 

* *  * 
® Un ladro a Lisbona, pre- 

so dal rimorso per aver pra- 
ticato un furto, si é ucciso in 
priglone, dopo aver restituito 
gli oggetti rubati, 

Se "a moda pega", avreino 
in anticipo Ia tine vo'ontaria 
dei mondo. 

* *  * 
© Da un taglio dei "Fan- 

lulla": 
— "Sapremo lavoraré que- 

sta vergogna". 
Benissimo. Lavoriamola p'.!- 

ra senza vergogna, ([uesta ver- 
gogna, se non vo^liamo èssetc 
svergognati. 

* *   * 
® Da   un  periódico  di  Bio: 
— "Kuo figlio giá ha asra- 

diatc  il padre per uceidere". 
Misericórdia! Ter uceidere 

1" prossiino oggi é necessário 
stringero di aKdíio, come 
una cittá fortificata, e farlo 
rai)itoli;re dopo tre mesi con 
un colpo di rivoltella. 

íí-   *  * 
®    Un   celebre  oculista   un- 

A VENCEDORA 
SERIJETA' ASSOLUTA 

II maggiore e piú variato assortimento in 
Sete, lini di tutte le qualitá e larghezze. 

Guaniizioiii  da   letto   e  tavola,  imbottite, 
cretones, morins, stoffe, ecc. 

P r e z z i   fortemente   r i d o 11 i 
Rua Santa Ephigenia, 649 — Telef. 4-3440 

^■■■■«■■■■■■■■■■■■■■mainiiiimBiiiiiiiinn»«««««»««««««k 

nel    paese    dei    C i d 

— Effetto delle cannonatc ? 
— Macché! Effetto delle compresse "Dallari' 

Si tratta sempre dei rinomato "Lassativo Dallari" il pur- 
gante senza dieta", il miglior regolatore deinntestino. 

gherese si é sulcidato alia vi- 
gi'ia di comparire in Trlbuna- 
le, sotto l'aceusa di essersl 
aj>propriato dei fondi di un 
os pedale. 

Come si  vede,  anehe  i piú 
grandi oeulisti si fauno acce- 
care dal bagliore dell'oro! 

*   *   * 
©  I  discorsi   de!  giorno: 
— Perché non si legge mai 

che le donne cassiere sleno 
fuggite con Ia cassa? 

— Perehé esse,  se scappa- 

no, scappano col paidroue. 
* *  * 

© Alia Societá delle Xazio- 
nl troppa gente ha messo il 
becco. 

Tra   poço  ei   metteranno   ü 
becchino. 

• " *   *   * 
© Sperate, o disp«ratl! Pri- 

ma che si scopra un allra con- 
tinente, saranno sorteggiati i 
l)remi dei "Fanfulla". 

* *  * 
© Fermata  facoltativa. 

SVINCOLI   DOGANALI 

AlBERTO BONFIGLIOLI 6 CO 
Matrice: S. PAOIX) Plllale:  SANTOS 

II. Boa Vista, 6 - Sobreloja      Praça da Republica N.' SO 
Caixa  Postal,   1200                       Caixa Postal,  784 

Tel.:  2-1458                              Tel. Ccnt. 1780 
  PROVATB LA NOSTRA OBGANIZZAZIONE   

"atl antioo 
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DOTT. GERMANO TIPALDI 
Glorni or sono, presso ia 

locale iPacoltá di Medicina Ve- 
terinária, Oermano Tipal|li — 
figllo dfetto ai noetro carís- 
simo amico dott. Giuseppe Ti-. 
paldl, valoroso iprttfessionista 
connazionale, — ha brillante- 
raerute suiperato le prove fina- 
11 pel consegulmento delia 
áurea. 

Al oeo-dotitore Germano Ti- 
paldi, ,giá noto e stlmato per 
Ia sua seria e profo.nlia pre- 
parazione, il 'SPafiiquino" in- 
via le sue piú calorosé congrá- 
tulazioni ed il ipiú lieto au- 
gu.rio ;di una immancabile e 
superba aiífermazione. 

* * * 
NOZZE SADA-ALBANO 

ISaJbato scorso, nelfa Chiesa 
dei Santuário dei Sacro Cuore 
di Gesú, ebbe luogo ia, cele- 
brazione delle nozze delia di- 
stinta e leg&iadra.sig.na Isa- 
be" Elias Sada, íigliíi idel sig. 
João lElias Sada e delia slgno- 
ra lOaterina S. Sada, cpl sig. 
Domenico Albanò, • figlio dei 
sig. Viito ADbano e delia signo, 
ra  Celeste Giordano  A^bano. 

Dopo Ia cerimonia, svoltasi 
con tanta signorilitá. e con 
tanta coildialitá, gli sposi fe- 
lici :di aver realizzato 11 loro 
sogno d'amore, .partirono per 
Rio de Janeiro,, in viaggio dl 
nozze. 

AFa bella e simpática cop- 
pia ed alie risipettive dlatinte 
íamiglle, 11 "iPaãquino" porge 
gli augurl e le congraitulazio- 
ni migliori. 

* *  * 
PUBBMOAZIONI RICEVUTE 

Augusta 
11 n. .75 di iquesta interessan- 
te Rivista ItaloMBrasilelra, 
tanto albilmente dlrebta dalla 
valorosa collega Lina Terzl. 

* -»  * 
Finanças Magazine 

11 n. 38 idl questa indovinata 
puibblicazione, cosi ©gregla- 
memte diretta dal coüega A. 
Bouche Filho. 

* *  * 
Radio Educador» Paulista 

II l." numero dl questa pub- 
bllcazlone menisile. Questo 
Bolletitino contlene il pro- 
gpamma (delia P. R: A. 6 per 
il corrente mese di novembre. 

* *  * 
OULIiE 

Durante Ia settimana scor- 
sa, sono nati In questa Capl- 
tale: 

IRubens Fillzola ;di Nicola 
— Neide Vitale dl Luiz — 
Joaié Rajplhael Andreone di Ar- 
naldo. 

* *  * 
D. lAJIHA BONFIGlíIOM 

Ha festeggiato glovedí scor- 
so il suo compleanino Ia di- 
stinta slg.nora d. Lulsa Bonfl- 
glioli, sposa dlletta dei noto 
e stlmato ibancMere Rag. Al- 
berto Bonjfiglloll. 

II "Pafequino" invia alia cor- 
tese ed e'etta signora Luisa 
auguri Inílnjti di perenne fe- 
licita  e prosperitá. 

* *  * 
C^MPLEANNI 

. Hanno   festeggjato   11   loro 

fOOEfl 
I eco 

O   Q 

Non mi piace molto scrivere sopra l'eco, poi- 
ché si tratta di cose ripetute: tuttavia, trovo che 
ai mondo ei sono alcune eco di cui vale Ia pena di 
oecuparsi. 

La piú notevole di tutti, a mio parere, é quel- 
la delia "Grotta Verde" a Costantinopoli. Si trat- 
ta di un'eco poliglotta che risponde in qualunque 
lingua. Una volta, tuttavia. si produsse un grave 
scandálo poiché a un professore che le parlo in 
latino, Veco rispose col silenzio. I detrattori del- 
Veco dissero che in tal modo essa aveva dimostra- 
to Ia própria ignoranza: mentre Vimpresario so- 
stenne che, trattandosi di un'eco viva come quella, 
era assurdo pretendere che rispondesse in una lin- 
gua morta. 

Nelle Montagne Rocciose esiste purê un'eco 
molto notevole. Voi le dite, per esempio: 

— Eco! — E Veco risponde: 
— Eco! — E poi aggiunge: 
— Le pillole Semiramide sono infallibüi con- 

tro tutti i mali delVintestino. 
Per molti anni godette di un gran prestigio 

Veco di Kandy, nelVIndia, peró un certo giorno in 
cui era distratta, a un certo turista che le disse: 

— Eco! — rispose: 
— Vengo súbito! — E questa fu Ia sua ro- 

vina. 
Gli affezionati delVeco devono tener presen- 

te che non é consigliabile rivolgerle Ia parola al- 
Vora dei pranzo, poiché in tal modo espongono 
Veco a risponder loro con Ia bocea piena, dó che, 
oltre a guastare Veffetto, non é di buon gusto. 

HELLE' 

chi    tardi   arriva, 

LUI — Cara. non ti preoecupare: se non avremo denaro 
andremo ad abitare dai tuoi genítori. 

LEI — II guaio é che loro sono andati ad abitare dai 
nonni. 

oompleanno, durante- Ia setti- 
mana scorsa, In questa Capi- 
tale, 1 seguenti eonnazionaii: 

Daniel  Lucohlnl   dl'Waldè. 
mar — Aiiele Gal"! dl P.ietro 
— Elza Glglio — iEmilio Pe- 
scarmona — Zorina Cazzola 
dl Pasquino — Luigi Gajanl- 
go di Antônio — Vincenzlna 
Gorrese di Paolo — Antônio 
Licciardi — Rina Malella — 
Pietro Zanzerli -— Anlero C. 
Noto — Blanca De Lorenzi 
dei dott. Filippo — Mario An- 
gelini di Alfredo — Pedro Ci- 
pollari di Vincenzo — Anua 
Pandini di Arturo — Anselmo 
Ippoliío dei dott. Em^lo. 

* * » 
BFX^BSSI 

(Durante Ia settimana scor- 
sa, si sono spenti in questa 
Capitale, i scgueni'1 eonnazio- 
naii: 

Prancesco Roval — Alber- 
to Maiorano — Luigi Aicardi 
— Maria Gracia Loseblavo — 
Elisa Merzari Porcelíl — Lui- 
sa falati Mastrangelo — Giu- 
seppe Labadessa ^ Rocco 
Pe'la — Teodolinlda Ferrario 
Donelli — Blvlra Tresoldi — 
Carmine Quaglla — Giuaeppe 
Popl  —  Amalia  Pini   Zucchi 
— Gluseppe Aderto — Giu 
detta Bastassinl Favalli — 
Annunziata Laprano — Alber- 
to Gar,gano — Ginese Guaz- 
zelli — Antônio Sa'via — 
Carolina Dl Gennaro ved. Be- 
nincasa. 

* * » 
DISTINGUIAMO 

Ciro — con Taccento su l'i 
— fu   re   dei   Persiani;   Ciro 
— con Paccento su l'o — é 
11 vino calabrese, -conosciuito e 
apiprezzato da greci e da troia- 
ni. 

Provatelo da Campana (R- 
Cons. Carrão - Telef. 7-1007) 
che con l"'Oceania" ne ha ri- 
cevuto una gran iquantitá. Da 
Campana troverete anche íov- 
maggl, provolonl, conserve e 
fichl seochi © altri prodotti 
itallani dl prlmi9sima qualltá. 

*#*^ 

in trenó 
in tram 
ai maré 
m casa 
a letto 
a tavola 
a scuola 
ai bar 
ai caffé 
ai club 
m campagna 
in montagna 

1 e g g e t e 
" n o v e 11 a " 
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r e t t i f i c h i a»fiii o 
Jl maroheee dl Lorges, no- 

bile (delia corte di re France- 
sno í dl Francia, era pazaa- 
mente innamorato dl una da- 
ma, a quanto diee un aned- 
doío. 

L'anedidoto aggiunge ohe uu 
giorno, mentre 11 re France- 
sco i e tutta ia sua corte as- 
sistevano ad uno spettacolo dl 
be.ve, ia dama ge!tó un guan- 
to neirarena, próprio in mez- 
zo a un gruppo dl toelve in 
lotla, e dlsae In tono irônico 
ai marctoese di Lorges; 

— Voí Che dite sempr© che 
per me íareste ogni cosa piú 
assurda, andate a raiccogltere 
il mio guanto. 

II gentiluomo si alzó senza 
praterire una .parola, scese 
neParena, raccolse il guanto, 
risalf nell'aníiteatro e jdiede il 
guanto alia Ibella dama, itra Ia 
frtüipita ammirazione dei ipre- 
seniti. 

Le cose non landarono come 
esso idice, ma andarono cosi: 
é veríssimo ohe Ia ibeüa dama 
gettó il guanto nell'arena, tra 
le belve in lotta, ed é anche 
vero ohe ella disse ai marche- 
se: "Voi che dite semipr© che 
per me ifareste ogni cosa piú 
assurda, andate a rac,cog"!iere 
11 mio guamto". 

iSl, tutto queato é vero. Ma 
é dei tutto íalfto che 11 mar- 
chese di Lorges scendesse nel- 
l'arena. In veribá eglí. si inchi- 
nó galantemente e con uno 
squlslto sorriso disse alia da- 
ma: 

— Col cavo.o, signora. 11 
vostro guanto 'paíeile farlo 
raccogllere da un aMro. 

Al che, Ia signora, contra- 
riata: 

— Dun/que, marohese, é co- 
si ohe mi amate? 

— Amarvi! Amarvi! — e- 
solamó  11  marohese.  — Sono 

O J£U B/1P/1Z PODE l/£JTifí COM 

/roppEço nxo OFFEPECE: 
COSTUMEI 
d* c*s»mir* íuper/'or 
pam rapazes il» 
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Si   conservi   sempre   clcguutentcntc  pcttínato 

QUINA   PETRÓLEO 
SAN — DAR 

é un prodotto di massima fidueiu 
UTILE — GRADEVOLE 

Formula mcdicu 
— La  spcrimenti súbito dal   suo   parrucchiere     

tutte storle, <jueste qui. Dio 
mio, mi çiiacete e non Io ne- 
go, perchié in sositanza sieie 
un gran bel pezzo rii donna 
e... 

II marchese sMnterruppe, 
fece rocohiebto, quindi ripre- 
se: 

— Sia detto in confidenza, 
signora; io Ia passerei ben vo- 
lentleri u^oretta con vai, ma 
quanto all'ai!)3are nelParena, 
tra le ibtíve,  a raocogliervi  il 

guanto, ve Io pote.e dlmerníi- 
care. Dapo tuitto siete una cic- 
ciona qua'unque e non esclu- 
do che vi ipuzzi  il fiato. 

i— Siete un villano! — si- 
biló Ia dama. 

— IE vai — riapose il mar- 
ohese di Lorges inchinandosi 
e sorridendo galantemente, — 
voi, signora, siete una tripipo- 
na rifatita. 

Tanto per ia veritá. 
Pimparzlale 

associazione'    d' i d e e 

A propósito: hai letto?...   L'hanno rieletto deputato... 
Chi ?... 
Chiappe ! 
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Appena il fuocherello si 
fu seduto attorno ai nonni- 
ni, il discorso inizió il suo 
nipote: 

— Oggi vi sposeró dei 
giorno in cui vi parlai. 

Fin dallá primissime tam- 
pane dei mattino le luci 
dell'alba si posero a suo- 
nare nel luogo delia chie- 
setta. Io tenevo ai capo una 
magnifica corona, di fiori 
à'arancio, mentre Ia sposa 
portava una elegantíssima 
tuba. 

VENDONSI 
Ricette nuovo per Tini 

nazionall che possono ga- 
reggiare con vini gtranleri, 
utllizzando le rinacce per 
yino fino da pasto. — Per 
diminuíre il gusto e l^dore 
di fragola. 

Fare Tenocianina: (Co- 
iorante naturale dei rino). 
- Vini bianchl linlMlml. - 
Vini di canna e frutta. 

Birra fina che non lascia 
fondo nelle bottiglie, Ll- 
quori di ogni qualitá. Bibi- 
te spumanti aenza álcool. 
Aceto, Citrato di magnesia, 
Saponi, protumi, migliora- 
mento rápido dei tabacco «i 
nuove  industrie  lucrose. 

Per tamiglla: Vini bian- 
chl e bibite igieniche che 
costano ,pochi réis il litro. 
Non occorrono apparecchl. 

Catalogo grátis, OLINDO 
BABBIERI. Rua Paraizo, 
28. S. Paolo. 

N. B.—Si rendono buonl 
i vini naxionali, stranierl, 
acidl, con mutta, «oc. 

II velo aveva Ia. lunghis- 
sima coda delia sposa so- 
stenuta da ottocento pag- 
getti vestiti all'antíca íog- 
gia dei piocoli... Appena 11 
volto mi vide tutta. Ia sua 
sposa si illuminó: io m'in- 
chinai sotto braccio e Ia 
presi correttamente. 

Sallmmo a piccoli passi il 
ripido tempio che portava 
alia sealinata; e mentre da 
tutte le rose ei gettavano i 
lati arrivammo sui ceri ao- 

cesi   dove    splendevano gli 
altari. 

— Siets contento di pren- 
dere Ia vostr.a. sposa per si- 
gnorina ? — mi chiese Ia 
você profonda con reveren- 
do. 

Io guardai il flanco che 
aveva Ia mia ragazza. fis- 
sandola con desiderio di oc- 
chi, poi commossi Ia testa 
chinata, e risposi: 

— Se dicessi d'essere re- 
verendo, signor contento, 
sarebbe ben poça gioia di 
fronte alia mia cosa ! 

Infilai quindi il dito nel- 
l'anello di mia moglie: quel- 
l.a. donna, ormai, era Ia vita 
delia mia compagna... 

Con lei avrei diviso le piu' 
dure gioie ed i piu' dolci do- 
lori... Dopo nove bambai 
un bel mese sarebbe venuto 
a rassodare il nodo dei no- 
stro matrimônio; mi potevo 
dire alto e forte, e potevo 
gridar fortunato che Ia. no- 
stra era un'unione d'inte- 
resse e non d'amore ! 

Salutato il trenó partim- 
mo súbito per i parenti con 
le nozze di viaggio; avrem- 
mo passato una quindicina 
di Napoli a giorni.. II Vesu- 
vio con le sue canzoni me- 
lodiose, Piedigrotta col suo 
cono fumante... ed il maré 
che si specchia nelle stelle.. 
ed il cielo che brilla nella 
luna azzurra... tutto ei a- 
vrebbe parla to con cuore-al- 
ia poesia dolce ! 

Ed infatti mentre suona- 
vano mia moglie, quanti 
baci appassionati diedi ai 
violini !... 

L'istante si tacque un ni- 
pote; poi una você commos- 
sa aggiunse sempre piu' con 
frase sola: 

— Alia prossima notte vi 
parleró delia prima ocea- 
sione... 

Quindi, i nonnini. dopo a- 
ver girato il nipote sullo 
sguardo che dormiva l'inno- 
cenza dei sonno, il cesso rac- 
contó. 

Nel desío che volgeva al- 
Tora, una calma, atmosfera 
«'era diffusa nella pace... 

LO SCRITTORE FECONDO 

— Se m'empiono d'inchiostro 
diceva il Lavativo 
un giorno o Valtro scrivo e vi dimostro 
che a pisciar lihri d'una certa risma 
é capace qualunque enteroclismo. .) 

— La mia opera-capolavoro verrá eseguita soltanto dopo 
Ia mia morte. 

— Beh, augurlamoci. dl sentiria preslo, maestro! 
um 

*** 
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O seu novo receptor 
582-A 

de preço popular porem com a recp' 
nhecida qualidade que distingue 

todos os  receptores PHILIPS 

Circuito  superheterodinc 
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II celibe cinquantsnne 
buonissima famiglia che oí- 
frirebbe compagnia bam- 
bini, direzlone giochi, vice 
padre, usei' dal grazioso 
appartamento centrallssirao 
due camere cuelha gabi- 
netto, scopo allegrissima 
pa&seggiata placevole. 

Ma dopo pochl passi un 
cane pelame souro orecchia 
sinistra mozzata, coda. oli- 
vastra, smarrito adiácenze 
Triangolo maneia compe- 
tente gli addentó uno dei 
due finl polpacci delicatis- 
simi. 

— A.A.A,. Accidenti! — 
urló 11 celibe clnquantenne 
buonissima famiglia, ca- 
dendo neirimmobile glardi- 
no assolatisçimo meravlglio- 
so 50 contos. Ma fu súbito 

VIGNOL1 
ÓTICA 
DC PREOSAO 
OCuuOS 

0'NCE ^EZ 
üORGNONS 

09 O.VIGNOLI 
OTOMETRISTA 
»r..cO   tiO   B«AS<1. 

IH)AUaBADA0Q65 
^   S.PAULO 

In piedl e continuo Ia sua al- 
legrissima passeggiata pla- 
cevole. Solo dopo 50 passi 
contanti, contrattabill sbu- 
có da una stradetta incre- 
dibile pendenza, un simpá- 
tico ciclista oechi nerissimi, 
pratico commlssionl for- 
naio. 

II celibe clnquantenne 
buonissima famiglia fu dun- 
que dl nuovo a terra in pla- 
cevole compagnia dei sim- 
pático ciclista scopo scam- 
bio ides. 

— A.A.A. Accidenti! — 
gridó agitando con forte 
vlolenza 1 pugni duri ossu- 
tissiinl miti pretese. Caixa 
17464. 

— A.A.A... — ma non 
disse altro. 

Riattivó   allora   sua alle- 

grissima passeggiata piace- 
vole interrotta caus» futi- 
llsslme. 

Data Tora tardiasima pen- 
so dl rendere acceleratissi- 
mi 1 passi giá rapidl. Ma 
airangolo dl una casa ri- ■ 
dente quiete assoluta, pen- 
sione 20 mureis glornalieri 
s.vvenne uno scontro gran- 
dioso efflcientisslmo. ü ce- 
libe clnquantenne buonissi- 
ma famiglia un secondo do- 
po glaceva disteso su una 
vedova grassissima, oechi 
celestl, diplomata pianofor- 
te che sposerebbe glovane 
bruno buona posizione. 

— A.A.A. As.soluta ocea- 
sione I azzardó 11 celibe cin- 
quantenne, ma acceleratissi- 
mamente si rialzó e chle&a 
mille, duemila scuse, prezzo 
realizzo. 

Cominció allora una. cor- 
sa eccezionale per tornara 
ai grazioso appartamento 
centralissimo 2 camere cu- 
cina gablnetto. 

Ma dopo pochl minuti 
era dl nuovo steso su un 
selciato ottimo resistentis- 
simo, eterna durata. II ce- 
libe clnquantenne buonissi- 
ma famiglia era finito sotto 
un tram seminuovo, 20 con- 
tos trattabill. 

Gli astanti trattennero il 
respiro causa emozione vi- 
víssima ma Ia você potente, 
massima robustezza dei ce- 
libe clnquantenne buonissi- 
ma famiglia gridó: AAA.A. 
Affarone ! Gambe totalmen- 
te rotte cambio 2 mureis 
lucenti suono promettentis- 
simo trovati per terra. As- 
soluta oceasione. 

11 prosatore futurista 

BENEDETTI 
Barão de Itapetininga 

N." 198 
Telef.:   4-3395 

Oasella postalc 3205 

ANTICHUTA'- QUADRI 
- OGGETTI Dl ARTE - 

buon     fiut 

JÊÊÊ 

IL CITTADINO: — Dove ei conduce il 
tuo fiuto ? 

IL BRACCO: — Alia "A Incendiaria" 
"Esquina do barulho" dove si compra a prezzi 
di vera eccezione. 

Indirizzo: non é necessário. 

Poiché assillata da diversi guai, 
Ia pignatta di creta é triste assai; 
ma il cuoco, tutti i giorni. Ia bistratta, 
non conoscendo i guai delia pignatta. 

una    "gaffe"    che    non    étale 

Chi é quella vecchia carcassa che sta suonando ? 
E' mia moglie. 
Oh, vi chiedo scusa deirimperdonabilc errore. 
Per caritá, Terrore é stato tutto mio! 

k - 
m/ÊÊM 
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Qu«9ta storiella ce Ia rac- 

coütava il slg. Co^suonno, 
noBtro caríssimo e diS(tinito 
amico idellIBmiporio Antistlco 
Mfohelamgelo; assicurandoce. 
ne rautentreitá: 

lAibramo B Isacco erano soei 
in aififari, iqua, In S. Paulo. 

I due ebrel si volevano be- 
ne e andavano jd'acc;ordo; ma 
ogni tanto si acceodeva tra 
loro iqualche yiyace disputa su 
questioni  deli'a loro azien(da. 
^na volta. Ábràmo e Isacco 

si; itrovavano In un caiflté. 
À,d un tratto il .primo pro: 

pose ai secando un affàre; 
Isacco rimase ipensosp per 
qualche isitante; poi dis&e ohe 
raífare non gli semibrava con- 
veniente. ., , 

Abramo rinrioVó Ia proposta 
illustranldola megitiò; ma .Isac- 
co era, sempre ;piú convinto 
che si trattasse di. un aífare 
sba.llato. 

In breve Kra i due comlncló 
una vera e prpipria lite, con 
scambio di iparole ingiuriose e 
atteggiamenti minaccipsi. 

Imlianto interno ai due soei 
si. andava radunando una fol- 
ia numerosa e impaziente di 
vedere come sarebbe andata a 
tinire Ia ifiaocenda. 

'E in veritá tutti asipeittava- 
no che i due soei venlssero al- 
ie mani. 

Ma non íu cosi; Abramo e 
Isacco non vennero alie mani. 
Se ne idissero di tuitti i colori, 
ma aenza passare ia vie dl fat- 
to. Anzi, ifinirono per calmar- 
si e .per fare ,1a pajee. 

— ,Credevo — disse Abra- 
mo  sorrildendo — che itu  mi ■ 
volessi manigiare. 
 No, — risipose Isacco — 

Io sai, caro mio, ■dhe Ia no- 
stra religione ei vieta di ma<n- 
giare carne di maiale. 

* *  * 
Nino Cantaride, un giorno, 

girellava fra i banchi dei mer- 
ca/to, quando il cane che egji 
aveva con sé si ifermó aocau- 
to ai ibamco idl un pescivendo- 
lo e piú ipreeisamente vicino 
ad una cesta di aragoste vive. 
Ad mn tratto, una delle ara- 
goste atíerró con le sue~pinze 
Ia coda Idel cane e Ia ipovera 
bestia si mise a ÍUigglí© urian- 
do, sempre col croataoeo at- 
taeciato alia esitremitá delia 
sua coda. 

111 ipescivendolo che era ri- 
masto ai momento senza pa- 
rola, si mise allora a grildare 
inidignato: 

— Ebl, quel signore! Fischi 
ai suo cane! 

E Nino, imipertunbalbile: 
— Fiscliiate voi alia vostra 

aragosta — rispose, 
* » * 

Agencia SCAFUTO 
AMortimenlo completo dei 
mlgllorl figurlni eaterl per 
signore e bamblni. Ultime 
novitá ad ogni arrivo dl 
posta. RioMesto e informa- 
zioni: Rua 3 de Dezembro, 
5-A (Angolo dl Rua 15 de 

Novembro). Tel. 2-3546 

hmmmmM 
0 o 5 a 

Una será stavamo giocando 
a ..moaoa cieca In casa dei 
Comm. X. 

11 giuoco era animatissimo 
e itutjti ei divertivamo immen- 
samente. 

Ad un tratto, mentre era 
bendata una siignora, entro un 
nuovo oapite. 

iSitrattava di un uomo dal- 
la faiceia caraittériatica: una 
f.accia talmente grassa, che sa- 
rebbe stato impossibile di- 
stinguervi i limeameniti. 

li1, nuovo venuto aveva un 
naso molto 'piceolo, completa- 
mente nascoato ira le promi- 
nenze di due guance assolwtia- 
mente lisee e sitraoridinarla- 
mente ipiene, .di forma tondeg- 
giante. 

Anche ,gli oechi dello stra- 
no indivíduo erano nascositi 
tig,l grasso; Ia sua boeea era 
addirittura invisibüe, tanto 
era piceola. 

In sostanza, tmlita ,1a sua 
fiaccia era iforanata da due 
enormi guance e, piú ohe una 

faccia,     sembrava...    Precisa- 
mente,  avete indovinato. 

Al suo ingresso, tuitti i pre- 
senti Io guardarono, vivamen- 
te colpití dal suo aspejiío stra- 
no. 

Bgli non volle che si so- 
sp6ndesse'-il ginoco.   • 

Anzi, comineió súbito a 
prendervl .parte. 

11 caso vo'le che Ia signora 
bendata aíterraase próprio 
lui: ella gli mis© le mani sul- 
ia stranissiima itaceia. 

Ija signora rimase iprima In- 
certa, poi ritiró le mani gri- 
dan|do: 

— Bruitto porco! Levarsi i 
calzoni mi sembra che sia un 
po' troippo!... 

4!'   *   * 

Questa é sul serio auiteniti- 
ca. E' aiccaduta uiltlmamente 
ai Circolo Italiano, durante ü 
soggiorno in IS. Paulo di Giu- 
seppe Uagairettl. 

II poeta, mentre si conver- 
sava sulla aatica novellistica 
italiana, rivo'igendosi ad una 
ascoltatrice, domando: 

gran    mondo 

—Ma, Gastone, tu lüon fai che chiedermi quattnni ! 
E |che c'é di male? Tuo marito ne ha tanti. 
Insomma quanto ti oceorre? 
Cinque contos. Debbo pagare un debito cl'onore. 

— iSignorina, eonoscete le 
"Piacevoli nottl" di straparo- 
la? 

E iquella,  cândida: 
— No, non ei sono atata 

mal, e poi di solito vado a let- 
to presto!... 

E, cosi, ia saluite si conser- 
va, e quando c'é quela!... 

* * * 
In un croechio d'amiei si 

parlava (o sparlava?) l'al|.ro 
giorno d'uin Tizio che, avendo 
le mani ibucate, era finiilo per 
trovarai in una situazione as- 
solutamente precária. 

iMik Carnicelli, che íaceva 
iparte idi quel crooohio, cono- 
scendo bene le vicende di iquel 
Tizio con !a sua compagna, e- 
selamó: 

— Piguratevi, un giorno, 
uscendo di casa senza un te- 
stone in tasca, Tizio suggeri 
alia moglie: 

— Vendi un po' di roba, 
cara. 

IE lei.obbedí,  e cominció a 
vendere. 

Cominció coi mdblli. 
— Ohe hai venduto? —- 

chiese lui rincasando. 
— Ho venduto Tarmadio — 

disse lei. 
— Chissá quamío ei hai per- 

duito!  — eselamó lui. 
— Eh, per iforza! Sai bene 

che questa roba jquando ia vai 
a eomprare costa tanto, ma 
quando Ia rivemdi non ti dán- 
no niente. 

Sospi.ro. Anche lui sospiró. 
íl giorno seguente lei riusci 

a vendere 11 como. 
—■ Quanto ei hai perduto 

sul como? -i- chiese Jui rinca- 
sando. 

l»e cose ai svolsero presso a 
poço come il giorno preceden- 
te. 

Nei giorni che segúirpno, 
lei realizzó qualche cpsa ven- 
dendo una ipoltrona, ■tre sedie 
ed alitre suppelleittili. 

Vehne un giorno, infine, in 
eui lui, rincasando, trovo che 
liei aveva venduto anche il let- 
to. 

— Hai venduto anche il let- 
to? — íeee lui. — Chissá 
quanto ei avrai perso! 

Per un attimo ella sembró 
assorta in protonde medita- 
zioni. I suoi oechi inseguiva- 
no una lontana visione. 

— Su quel lettto — disse 
poi con un triste sorriso —ei 
ho .guadagnato tanto!... 

* * * 
Questa ce Ia raccontava Cic- 

cio De Vivo, reduce idagü Sta- 
ti Uniti dei Nord. 

Un gentiluomo di Chicago 
entra in un magazzino. Un 
commesso  si precipita. 

— Che cosa desidera, si- 
gnore? 

— Un regalo per !a mia si- 
gnora. 

— Posso permatterml di 
consigliarle il nostro reparto 
"Elettricitá"? Cl sono dei re- 
gali molto u.till in quel gene- 
re idi articoli. 

— Non é una cattiva idea, 
— risponde il cliente — avre- 
ste, per caso, iqualtóhe cosa dei 
genere dl una sedia elettrica? 

/   : -T^rSàSe 
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scene 
polizíesche 
IL POLIZIOTTO — Etobene 

si, o signorai: io vi amo 
teneramente: ma prima 
di tutto debbo sapere chi 
ha ammazzato mister 
Brece... 

MISS MOOBE — Io no... 
IL POLIZIOTTO — E allora 

chi é stato ?... Io ho a 
lungo" misurato il cadave- 
re, ho fatto analizzare Ia 
sua cravatta, ho rilevale 
le impronte dei suoi tac- 
chi, ma non mi é ancora 
rhiscito di sapere chi mai 
possa  averlo ammazzato ! 

MISS MOORE — Lo avete 
domandato ai portierc ? 
Egli generalmente sa tut- 
te le brache di casa e non 
é dificile che conosca an- 
che Tassassino... 

IL POLIZIOTTO — Proveró 
ad interrogarlo. Portieree! 

PORTIERJB — Comandi,   si- 
gnor commissario ! 

IL POLIZIOTTO    — Vorrei 
sapere chi ha ammazzato^ 
Mr. Breoe. 

PORTIEBE — Ecco: se do- 
vessi dire Ia mia., io non 
esiterei a ohiamare a ri- 
spondere di questo reato 
Ia signora dei primo pia- 
no, Ia quale si mostra in- 
dignatissima quando io le 
leggo le lettere. E' segno 
che ha qualche cosa da 
nascondere... 

IL POLIZIOTTO — Avete 
letto forse qualche cosa di 
compromettente in queste 
lettere ? 

PORTIEBE — La prego di 
non farmi delle domande 
indiscrete: io sono portie- 
re ed ho il segxeto pro- 
feísionale da rispettare... 

MISS MOORE — Comunque, 
se voi sapeste qualche co- 
sa, fareste bene a dirlo ai 
siignore qui presente... 

PORTIERE — Beh ! se non 
volete ferniare i vostri so- 
spetti sulla signora dei 
primo piano, vedete se 
non sia il caso d^ncolpare 
qualche altro pigionale... 

Completo   e  modernissimo   assorti- 

mento di costumi da bagno. 

Alia portata 
di tutte 
le Borse 

Prima che V. S. compri un costume da bagno osservi gli splen 

didi e variati modelli, arrivati recentemente e che d'accordo con 

Ia nostra nuova orientazione di vendite, offriamo a prezzi 

Aila portata ditutti 
OQSTUMI DI TUTTE LE QUALITA' E PER TUTTII GUSTI 

Scliaedlicli, Obert & Cia. Rua Direita, 16 -18 

•'■ 

IL POLIZIOTTO — Non é il 
caso. Io credo che Tas- 
sassino di Mr. Brece deb- 
ba cercarsi da qualche ai-, 
tra parte, perché altri- 
menti il mio compito sa- 
rebbe troppo tà^iíe. >. Ic 
sono un grande poliziot- 
to, e, voi mi capite: se il 
mio compito fosse troppo 
facile, ei rimetterel di di- 
gnitá !- 
PORTIERE — Allora, cer- 
chi altrove: ma vedrá che 
se lei non si adatta da 
principio a trovare i ecl ■ 
pevoli facili, non arriveiá 
mai a far lucè su alcan 
delitto... 

Non mi IL POLIZIOTTO 
adatteró mai! 

PORTIERE — Glie lo con- 
siglio pel suo. beh© !... 

IL POLIZljÓTjrO — Mai !... 
MISS MOORE    —    Anch'lo 

vorrei prégarti di dar ret- 
' ta ai çonsigli    disinteres- 
sati di quésto brav'uomo! 

IL POLIZIOTTO — E' inu- 
tile.che insistiate: io non 
mi adatteró mai ad arre- 
stara un colpevole. facile. 
Piutbosto preferirei la- 
sciarlo fuggire. 

MlSiS MOORE — E Ia vostra. 
caríiera, signor poliziot- 
to ? Non volevate sposar- 

mi dunque ? Non avete 
detto che mi amate - 

IL POLIZIOTTO — Si, rho 
detto e lo xipeto: io vi 
amo teneramente: ma se 
voi mi costringeste ad ar- 
restare un colpevole faci- 
le, io preferirei rinunziare 
a tutto! 

POP/ITERE — Ella ha un 
nobile carattere ! 

IL POLIZIOTTO — Che vo- 
lete : io sono fatto cosi! 

MISS MOORE — Ma insom- 
ma chi ha ucciso Mr. Bre- 
ce ? 

IL POLIZIOTTO — E chi Io 
sa !... 

oechio dl linoe 
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*ToI|ophyl*, 

(Elisir di Vita) 
Tônico ifqsforato altamente 

abtivo ed eaèníe da tossici, sti- 
molante deli metabolismo, e po- 
deroso tontjiíicante genera.e. 
La. sua formula riunisce í mi- 
giori ele.mehi'i terapeuticl de- 
stinati a toiiiiticare il sangue, 
i muscoli eã il cervello, come: 

Glicerofo^fato di sódio, Ma- 
raipuama, ;Ferro, Damiana, 
Cannella, G.uaraná, ecc, per 
mezzo dei gustoso Elisir de 
GaruS. Qul.fólé un íon'iiifican- 
te comipleto vper comíbattere le 
anemie, arricchire il sangue e 
rialzarç le forze dei convale- 
Ecemti e rener.gia dei deipressi. 

Conviene j semipre preferire 
il "T^onoplhjjl", quando occor- 
fe un tonicp per comíbattere 
Tesaurimento nervoso e Ia 
per.dita di (ostato ed evitare 
il rachiitismò. XJsare il "Tono- 
phyl" significa salvaguardarsi 
clalle molestje e godere <U una 
salute perf«|tta. 

Dep.: Drogarias Brasileiras 
— .Andradaç,  21 — Rio. 

In S. Paulo: Drg. Morse, 
Rua José .Bonifácio,   129. 

ENPANT     TERRIBLK     — 
Avete frequéniti ciapogiri, siete 
soggetto a nausee :per cattiva 
digestione, vi disturbano eer- 
te .pumtate  dei  "Paaquino"? 

iBbtbene, se sofifrite tanto, 
noi vi dlciariio che, — iperso- 
nalmemte, —j- «'importa un ac- 
cidente de!le vostre scíferen- 
ze, che — in coscienza — a 
noi fanno un bel baiffo. 

WLIiABORATORE — Rin- 
graziamo delia vostra gentile 
ofiferta di collaborazione. Man. 
date; noi esamineremo. e se 
le vostre "comiche considera- 
zioni", -— oorae voi le chia- 
majte, —■ ei andranno a fagio- 
io, noi ;puibbjicheremo di buon 
grado. Sempre con pseuido, pe- 
ró. 

PURISTAi — Fai'.e bene ad 
aiüfermare .cfie bisogna mette- 
re sempre%punti sugl'i. Quan- 
do, peró, il periodo 8'inizia ap- 
punto con Ia vocale I, allora 
é u.n altro paio di maniche; 
Sü... il... NO. 

VORAOE — Fervono i pre- 
parativi per il ■grande ban- 
chetto di commemorazione dol 
nostro 30." anniversario. II 
banchetto, per inviti gratuiiíi, 
senza pagamento di tasse, im. 

poste, se'ilos, estampilhas od 
a"itri locCabili rettangoli, sara 
oíferto nella prima decade di 
Diceiribre ip. v. Bará uno dei 
piú grandi avvenimenti che 
aibbia mai visío il líróplco de) 
caprlcorno. 

MARTUSCELI,! — 500. 
AMIOO — Il Numerissimo 

é in cantiere. II varo aará fat- 
tOi come il solito, una setti- 
mana prima di Natale. Non 
aiderire ai Numerissimo é tra- 
dire i piú alti idea"i delia Pá- 
tria, ohe il "Pasquino" inces- 
santemente consacra nel mon- 
do, affermandone ia piú alia 
e idolce espréssione: Ia Lín- 
gua. Senza comtare etc, an- 
';he prescíndendo dall'Ideale 
Patriòttlco, ic''é anche %la 
"questão  fechada"   de'1'aimici- 
zia. 

SANTISTA — II ritrovo piú 
tinH delia spiagigia di Santos 
é sempre 11 Parque Balneário, 
il cui proprietário, il nostro 
natissimo ç stimato connazio- 
nale Giovanni Fraccaroli, me- 
riía agni elogio per ie inte - 
ligeniti direttive date alia sua 
bella azienda. Anzi ei risulta 
che Ia sua attivitá sta per es- 
sere uíficüalmente riconosciu- 
ta. con ia concessione di un'o- 
noríficenza, che noi non esi- 
tiamo a ritenere sin da ora 
meritatissima. 

SPORTIVO — Ma si! I pa- 
'estrini hanno rgiá imparato a 
memória ]a canzon&lta "pie 
ne frego" (non so se ben mi 
épiego). 

COMMERCIANTB II cri- 
tério di «celta dei rappresen- 
tanti locaíi delIMndnstria na- 
zionale é un argomento ohe 
merita un esame "(demorado". 
Forse !Io Jaremo  noi. 

SUPPLICANTE — Quando 
e'é un favore da chieidere, non 
s'ha che.un solo indirizzo da 
cercare: quero dei Cav. Egi- 
dio Bianchi. E' Tumico che, a 
quaranfanni -giá suonati, non 
Abbia ancora imparato a dir di 
no, 

ING. GEIiPI — Tanti osse- 
qui ai confettaro WeiVher di 
Rua S.  Bento. 

SOTTOSCRITTORE — Cre- 
idiamo atto ,doveroso quello di 
concorrere alia Sottoscrizioue 
Ünica, tanto piú che i colo- 
niali bisogni aumentano e le 
distribuzioni son faiíte con ve- 
ro senso di oppontunitá ed 
equitá. 

RADIOFILO — L'oia umo- 
ristica dei "Pasiquino" géguita 
in istuiüo. lOhissá... Tutto di- 
pemde da! nostro Departamen- 
to Técnico. 

DUQUE POCY — Ufa? Uf- 
fa! 

MUGNAIO  —   Vi   abbiamo 

IL VATE COPIATIVO 

"Nel mezzo dei cammin di nostra vita, 
tra due colombe dal desío chiamate..." 
... il Poeta passava le riottate 
tirando i versi con Ia calamita. 

Nel vórtice di sillabe sonante 
non avvertiva le reminiscenze 
e invece di concludere: "Scemenze!" 
diceva di sé stesso: "Sembro Dante". 

'Ml Sje^oiinao 
R.LIBER0 BA0ARO,466 100 METROS 
PHONE! 2^52 5^    D0MARTINELLI 

detto iparecchie volte che ia 
farina di Argante Fannucchi 
é come iquella dei dlavolo: se 
ne va íutta Io orusca. 

i.NGEGNOSO BOPÍI — Co- 
m'é? Anche lei ei tlene a.far 
saipere ohe é levemente malc- 
ducato? 

COlãJEÓA — Nemmeno in 
questa settiraana aibbiamo vi- 
sto gü annunziaiti quo'.idiani. 
Quasi quasi cominoiamo a 
pensare che non si pu^blichi- 
no piú. 

UETTORE — Le "Testimo- 
nianze" sul nostro egregi'. 
connazionale Gr. üff. Augusto 
Marinangeli, sono Staite rac- 
colte in volume a cura delia 
"Casa Bditrice Homens e Con- 
sas do Dia". Si tratta dl una 
bella racco"ta, in clegap.te v» 
ste tipog.raieicf> destinata a di- 
mostrare l%nan!níitá 4i con- 
sensi 131 cui é clrcondata 1'0- 
pera .dei nostro infaticabile 
Vice-lOonsole nella viclna ciítá 
marittima. 

SCONTROSO — E chi se ne 
stropiecia? 

MOÇO BONITO — U|p ami- 
co ei ha riiferito che ieri Tal- 
tro, mentre uscivamo 4a nna 
grande azienda che ha i suoi 
uiífici nel centro, ei av©te lun- 
gamente... ammirati. l^on ce 
ne siamo aocorti. perché non 
vi conosciamo. Non vi cono- 
sciamo, perohé siete in^igniiti- 
cante. In ogni modo. oi vuol 
ben altro che languidi sguar- 
di: in^anto, per un dovere di 
lealtá, vi avvisiamo che noi, 
per elementare prudenza idi 
mestiere, siamo sempre pre- 
parati e ipronti a itutte \e sor- 
prese. 

ABBONATO — Ancora non 
abbiamo lanoiato il nostro pia; 
no di aibbonamento per lí 
193 7. Possiamo peró accen- 
narvene rorigina*issima strut- 
•lura. II nostro prossimo pia- 
no di abbonamenti sara orga- 
nizzato in base ad un sistema 
assolutamente nuovo. L'idea 
ei é venuiía per caso, stando 
seduti, come Newton, sotto un 
pero. IPoi rabbiamo sviluppa- 
ta, sino a farne una meravi- 
glia di originalitá. L'essenza 
dei nuovo sisitema é questa: 
Pahbonato ei paga 20$000. e 
noi gli apediamo il giorna'6 
per un anno. Una volta enun- 
ciaito, il ■sistema sembra sem- 
plice. II solito uovo dei soliio 
Colombo. Ora. tutti i periodi- 
cl son capaci dl far Io stesso. 
Ma ''idea originale fu indi- 
scutvbilmente nostra, e nos|tra 
rimarrá, perché ne reolamere- 
mo Ia prioritiá con tutte le no- 
stro forze. 

«*♦♦♦* 



^—^^^^^~^mm^^m^^^—m~—mim 

1 1 u lt 



■^IUipm4pjJ^^^ •    '       i .—-—~ 

2o     i    í p    * q      u      i      n 

esporte em pílulas 
Sem tirar nem pôr, o caso pode ser catalogado na cate- 

goria dos assumptos pafhologicos, assump'tos ©m 'aue é um "bi- 
chão" o nosso 'amável e prestigioso collega. lilcinio Motta, dono 
e "dictator" absoúuto >da maior empresa jornalística de espor- 
tes . . .   quando ninguém põe o raibinho para atrapalhar. . . 

Ora, a Confeiãeração Brasileira convidou vários jogadores 
pawlistas para se submetterem a diversos líreinos, juntamente 
com os "super" cariocas. Até ahi tudo "imolto ibene". O que 
entravou a marcha dos mundos sub-aqueo, suib-lunar © inter- 
planetário foi o criterio-ida escolha dos nossos "puro-sangue", 

■que nâo dbedeceu, estrictamente, aos dtótames da Razão, da 
Moral e da Justiça!. . . ((Esta pomposa tirada é do Tarantino 

.— mas sem Justiça). 
Ora, quem tem melões para comprar é ponçiue "ipso-facto", 

tem "aquiüo" com .que se podem comprar os "taes". Isso mes- 
mo o deparou philosophicamente o pyramidal itechnico Tacia- 
no de Ollbaira, o "anarechal ida victoria" do anno de 195o e 
outros annos. A Confederação não enxerga um palmo adia:nte 
do nariz. Os óculos idos seus technicos jlá estão embaçados pelo 
vesgo partidarismo. (ESta expressão abracadatorante é . do Bn- 
nio Juvenale Alvis). 

"Um dia é da caça, outro do caçador" — Já disse o gran- 
de poeta polaco iRioardo íCassiano, diante ido monumento do 
Ipiranga em dia de chuva, iquamdo 'trovões e raios riscavam o 
espaço azulineo -do ceu cotoalto, côr de aniz. .. Esse hegocio de 
organizar lisba de jogadores e não convidar o Begliomine (o 
maior zagueiro do mundo!), o Del Nero' (o maior médio es- 
querido do universo), o Dula (o maior centro-meidio ,dos dois 
Pólos), é campanha anti-palestrina. E' não reconhecer os va- 
lores verdadeiros do "soccer" bandeirante (esta é do Parisi). 
E' ser cego toda a vida e mais seis mezes. E' estar com o ce- 
reibro embotado. E não convidar o Moacyr (o melhor dean- 
teiro de todos os planetas), é pensar ique gua'tamibú só serve 
para amassar. . . .massa de macarrão. 

iDesculpem "mi maio geito" — declarou o Cambon o ou- 
tro dia. "Yó iquanido digo 'una cosa es áiquüo mismo. Que me 
tirem Ia canastra si non Idigo Ia verdad. Esos "pisoalos" de Ia 

■Confederación nunca tomaron, quando ninos, chlmarron con 
Io respetivo canudo. Que les pegue un bonde e les mate un 
trem..." 

— Adios muchacos!. . . 
A VEZ DO CHIMARRÃO 

O esquadrão "sans peur e 
sans reproche" — "Ia nostra 
Palestra" chegou ao Paraná, 
viu e... ha vinito! 4 a 2, ali na 
ibatata! 

— "Porca miséria" — di- 
ria o César Rivelli o "invicto". 
Eu na penna e o Palestra na 
■bola. Eu no cerelbro e o Pa- 
lestra  nos...  pés... 

Voltando ao primitivo as- 
sumpto, diremos nós: "Ritor- 
na vincitora ó Palestra invit- 
ta". O chimarrão depois do 
pinhão cozido é o melhor for- 
'tlficante ideste mundo e do 
outro... 

A  PIDAIXJUIA  ESPERIOTA 

Domingo ultimo o represen- 
tante do "II Pasquino" esteve 
na sede Ide campo do Cluibe 
Esperia, onde, como convida- 
do de honra, foi tão cumula- 
do de gentilezas e amalbiiida- 
des, que pôde repetir o verso 
de ouro com o poeta das "Dé- 
cadas allucinantes" ■— o im- 
perecivel e pyramidal Martin 
rias Fontes: "Oa'be no coração 
o repositório ardewte da lem- 
brança"... 

O Cluibe Esperia atravessa 
hoje, após 37 anno» de vida 
fecunda, mm momento de dy- 
namica vitoração constructiva. 
A "sociedade italiana da Pon- 
te Grande" — como dizem as 
gazetas, está mostrando que o 
lemma — "Evoluir e produ- 

zir" — é a divisa dos esperio- 
tas que não dormem sobre os 
louros. 

iPoide-se dizer que os novos 
melhoramentos introduzidos, 
sob sábia orietttação, fazem da 
sede do Cluibe Esiperia uma 
das mais adiantadas de S. 
Paulo. 

— "Quem é bom já nasce 
feito" — e esta é a verdade. 
E não se pode negar que o dr. 
De íiorenzo não seja bom de 
íacto. EU© e seus companhei- 
ros de directoria, que junta- 
ram seus melhores esforços 
para fazer crescer a sympa- 
thica sociedade "azzurra", 
mostraram aos "colegas" es- 
pantados o que vale a força 
de vontaJde alliada a uma sa- 
dia intelligencia. 

— Toque nesses ossos e si- 
ga o bonde, maestro Paolillo! 
Que não somente 37 annos 
tornem a passar... ma mille e 
cinquecento!... 

MARMELIiADA AVEO QUEI- 
JO GORGONZOliA 

O Corinthians Paulista ter- 
minou como terminam todos 
os invictos: sem apanhar uma 
só vez siquer e levar uma pan- 
cada na base do pericraneo. 
listo iquer dizer ique a canjada 
não deu nem 'p'ra sabida e que 
no primeiro turno ninguém 
"rasgou", excepto o austozi- 
nho ique o Juverttus lhe pes- 
pegou domingo, chegando até 
a jogar um pouco melhor que 

o    esiquadrão    metálico...    de 
abano. 

, Os nossos sapientes leitores 
jà sabem que berirnibau ás ve- 
zes .é gaita e, ás vezes, não é... 
14 no Parque S. Jorge tudo 
o que toca não é gaita nem 
berimbau. E' instrumento de 
sete folegos que o Jahú e mais 
o Brandão tocam quando en- 
contram pela frente mineslra 
"a Ia 'bolognese", vulgo Juven- 
tus... com osso. O osso no nosr 
80 caso foi o Dudtí ique em ma- 
téria de absolutamente "aba- 
fou a banca" e o pobre do 
Carlito — ex-espingarda stmi 
cano, que só .marcou um pon- 
to porque chloroformizou o. 
Setalli... tirando o sapata do 
pé e espalhando um perfume 
agri-doce de marmellada avec 
queijo gorgonzolla... 

Que os lamíbeu!... 

CHEGOU... VIU... 
E  PERDEU! 

O desprestigio da "vaca- 
ihoada" nos arraiaes miúdos 
da Liga Paulista é um facto. 
A historia succedeu dessa ma- 
neira. A "Bartugueza" como 
costuma falar na sua engro- 
laida lingua o Tüffy — ex-pa- 
lestrino, agora naturalizado 
lisboeta — veiu a S. Paulo 
para dar uma solenne surra 
na "canja" paulista .que mora 
na rua da Moóca. Isso de imi- 
tar o Corinthians é p'ra lá de 
bom 'quando se usa tirar o sa- 
pato do plé como fez  o Jango 

quando está zangado. O caso, 
porém, é 'que o tiro sahiu pe a 
culatra, O Paulista "carre- 
gou" o Carlito — "colored" 
de raça — e este .fulminou o 
Rato, traduzindo, assim, a ce- 
lebre versão histórica do par- 
to da montanha. . . 

No final da embrulhada 
questão, viu-se que "vaca- 
Ihou" havia Ibaixado de cota- 
ção e o "tutu" paulista desta 
vez não quiz servir de sobre- 
mesa misturada com colorau 
"made in" Santos. 

Quem gostou do caso foi o 
Silva Freire, que chegou a 
dansar uma tarantella em lou- 
vor da turma... que não gos- 
ta de pieadinho... sem vata- 
tas! 

OS  "SANTOS" NÃO RESPEI- 
TAM O "S. PAUDO"? 

A lei da compensação é ve- 
lha como a historia da vida do 
Ennio Juvenale Alvis. Ao pas- 
so que a Portugueza da praia 
a beira de Santos plantada fa- 
zia "feio" aiqui, lá nas lindas 
canguassuanas a coisa corria 
ruim para o S. Paulo que, em 
questão de apanhar, já ganhou 
do 'Luzitano. 

Até ahi morreu o Neves, . 
dissera o Por.phirio Guerra ao 
saber de antemão que vinha 
surra na certa. Quando, po- 
rém, a massa informe do Ne- 
ves surgiu em campo, o Minis- 
trinho ficou  zangado   com    o 

Prof. Dr. ALESSANDRO DONATI 
ANALISI    CLINICHE 

Piazza Princesa Izabel, 16 (giá Largo Guayamues) 
Telefono: 5-3172 — Dalle ore 14 alie 1S 

zoologia 

— Quaré Tanimale che "ruga," ? 
— E' Ia "tarta". 
— Perché ? 
— Perohé "ruga"... 

SiltíiMià*. i- '.i 'ttHi ■ ^-.i[.;r ,',:„„• ■", .. 
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Por.phlrío:— Você ^ um gran- 
de mentiroso. Por .que é que 
disse ique o Neves havia mor- 
rido? Os dictados sempre cau. 
sam desses aborrecimentos. 
Tanto assim que, no fim do 
jogo, com os quatro pontos no 
passivo, o Gaibardo, que toi 
posto na "cerca", gritou: — 
Quem vae buscar !ã sempre 
sáe tosquiado! 

— Lã, não — retrucou o 
Pellpelli. N<5s viemos é buscar 
sarna ipró Porphirio se cocar... 
APEANOS EM ACÇAO... DE 

GRAÇAS! 
Em Santo André, os "peri- 

quitinhos" do Uia do traba- 
lho, deram serio trabalho aos 
"pseudos" portuguezes, que se 
abalaram daqui, confiantes em 
repetirem a façanha ique pra- 
ficaram contra o Paulista de 
Jundiahy ç quem ipresentea- 
ram com uma lavada fantas- 
magórica; mas quasi, sahiu o 
triumipho ás avessas. No final 
do Jogo houve coramentarios 
dos "turcedores lusos" e dos 
"piriquitinhos". Os primeiros 
diziam: "Ah! si Chemp Jogas- 
se, então sim. A "íavaiia" ei'a 
"lambada". Os taes tiveram 
de se contentar com "doizi- 
nhos" a zero, isso mesmo ca- 
vados por iCarioca, que segun- 
do dizem ié só carioca no no- 
me "p'roique nasceu ingopa o 
Braz". Os "periiquitinhos" di- 
ziam: — Também que idéa 
foi essa de se incluir no time 
aquelle "perna de pau" cha- 
mado Dicto que estreou de 
azar e ficou o Dicto por não 
dito. 

Ajqui em S. Paulo, o S. Cae- 
tano quando viu o Ordem "de- 
sorde" Progresso", idar uma 
"lambada" d© criar bicho no 
Huimlberto, afiou-se e não 
quiz salber de teima e acajbo.i 
com a .garganta que os ditos 
cujos estavam "roncando" lá 
pelo "iGanindé", dando-lhes ãe 
presente os 3x1. 

iDepois o Tremembé desceu 
da (Cantareira, disp^sío a "so- 
va" o seu adversário, que v0io 
da "Callina histórica" mas 
que não deu tpara a historia, 
ponque teve ide "repnrtir" com 
os celebres rivaos do Ordem 
"desorde", que neste domingo 
se iportaram ibem... 

Aliás, elles que disputaram 
o primeiro Jogo disseram lá 
com seus .botões: "iE' melhor 
deixar tudo "p'ro fim" o Ipi- 
ranga tampem vae Jogar e n6s 
devemos respeitar. IE assim 
foi. Por causa dos 1x1, quasi 
o Pausanias entrou no pau... 

,E foi essa a 'tarde da Apea, 
que tenminou como sempre! 

jack, il bandito gentilnomo 
— Peter — disse Jaçk,  11 

bandito gentr.uomo aUMmpec- 
caibile  maggiordomo  che  &'■&- 
va accomodando le vallgie nel 
portalbagagli. — Appena ave- 

Não se desprestigiei Barbeie- 
se em casa, diariamente, com 
a legitima Gillette Azul. É a 
única maneira, fácil e eco- 
nômica, de se ter sempre uma 
apparencia attrahente. —^ 

GILLETTE AZUL 

te finito, uscite nel corridoio, 
desldero restar solo. 

— II signore sara servito 
— disse Peter, rimpeccabiíe 
.maggiordomo. 

In veritá Jack, 11 bandito 
gentr.uomo, non desiderava 
rimaner solo con sé stesso ma 
con ia deliziosa bionda plati- 
nata che .gli sedeva di fronte. 

ill trenó correva a velo^IW 
fantástica lungo i binari terr 
si. 

Peter, 1'impeccabile mag- 
giondomo, usei secondo l'or- 
dine rlcevuto e si awieinó a 
un linçstrino aperto fingen- 
dosi Interessatissimo ai pano- 
rama. 

La bionda sconosciuta si 
slaoció un 'bottone delia fine 
camicetta mettendo a nudo 11 
principio Idl un seno sculto- 
reo. 

Jack, il bandito .gentiluomo, 
le sorrise evidentemente tür- 
bato. 

iSiete dlretto anche voi a 
Quebec? — ohiese Ia compa- 
gna di viaggio. 

— Si, signorina — rispose 
inchinandosi galantemente. 

Hl trenó era ormai in aper- 
ta campagna. Le ombre delia 
será Io avvolgevano come in 
un'ovatta nera. 

ILa sconosciuta sospiró e si 
ravvió con ia mano pallida i 
finl  capelll íbiondi. 

a 
ai    ferri   corti 

Dott. Guído Pannain 
Chlmrgo-Dentlsta 

Bx-professore delia Facoltá 
L. dl Farmácia e Odontolo- 
gia dello Stato di S. Paolo 

RAGGI X 
R.  Barão Itapetlnlnga,   79 

4.* piano — Sala 405 
Ohiedere  con   antecedenza 
l'ora delia consulta por 

TELEFONO 4-9803 

  Sc tossi un poeta scriverei per te Tode piu' bella. Se 
fossi un musicista comporrei per te divine melodie. Se fossi 
un pittore... 
 Sta bene, sta bene. Ma a me preme di sapere cosa sei 

capace di tare per me ora che sei banchiere !. •. 

— Qualcosa vi turba forse? 
— chiese con tenerezza Jack, 
1! bandl>to gentiluomo. — Po- 
tete dirimi di obe si tratta? 

— Non solo lo posso, ma Io 
deWbo — disse tristemente ia 
fanciulla frugando dentro Ia 
borsetta. Estrasse una piceola 
rivoltella e Ia puntó contro 
Jaok, che alzó le ;braccia mec- 
canicamente. 

— Non muovetevi Jack — 
disse Ia piceola. '— Ciascuno 
fa il suo mestiere e cerca idl 
farlo meglio che puó. Voi fa- 
te il .bandito .gentiaioino, io 
Tagente dei Governo. Ml pla- 
cete e mi dispiace próprio do- 
vervi mettere, come sto facen- 
do, Ia mano in tasca e ripren- 
dere il documento che avete 
involato ai ministro degli e- 
steri. 

Se un giorno ei rincontre- 
mo senza necessita di lavoro. 

ESTA É^M/MELHgR 
A MAROTCASIMI^ 
FABRH • 

ricordatevi che verró ben vo- 
lenitieri a cena con voi. Ecco, 
il trenó sta per fermare. Ri- 
pongo questo prezioso ibottino 
e vi saluto, certa che non mi 
vorrete male. Arrivederci, ca- 
ro. 

Aprí lo sportello e salto giú 
spairendo come un'ombra. 

— Peter! — urló Jack, il 
bandito gentiluomo. 

Peter, l'impeccabile mag- 
giordomo si precipito nelio 
scompartimento e ascoltó alH- 
bito quanto era accaduto. 

— III signore ml perdoni — 
disse — ma il signore poteva 
gettare un uirlo, ifischiare, cer. 
car© idi convincerla, fare qual- 

^che cosa. 
~— No, Peter — disse Jack, 

11 ibandito gentiluomo, guar- 
dando come trasognato lonta- 
no. — La mia deliziosa nemi- 
ca, da quando ha estratto Ia 
rivolitella a quando é sparita, 
lua sempre parlato. 

— .Elbbene? 
— Ehbene!... Non potevo 

interromperia, ecco tutto. E* 
una regola elementare di edu- 
cazione. 

:E continuo a guardar fuori 
nelPomlbra densa, rotta da ba- 
gliori di fumo rosso. 

Siherlok Holmes 

CALZATÜBE 
SOLO 

NAPOLI 

WÊ—m-~       .samK~=^m 
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con Ia fede9 si vince 
Guai ai vinti, direi quasi! 

Guai, cioé, a coloro che non 
credono agüi •enormi vantag- 
gi eoonomici che si possono' 
trarre dalla vendita dei 
grandi ombrelli colorati. per 
Ia spiaggia. 

Dice il vecchio iproverbio 
turco: "Un ombrellone co- 
lorato é sempre un ombrel- 
lone colorato". E' próprio 
vero. E' ineluttabile. 

Ma io sono stato sempre 
convinto che un negozio di 
ombrelloni per Ia spiaggia 
rapnresentl una formidabi- 
le speculazione. 

Orbene, io implantai un 
grandioso negozio di om- 
brelloni colorati. Ombrello- 
ni per Ia spiaggia., direi qua- 
si. Mai, ne sono sicuro, era- 
si visto negozio piu' gran- 
dioso dei mio. La gente so- 
stava davanti ai mio nego- 
zio, guardava gili ombrelloni 
e si allóntanava esclaman- 
do: "Ma questo é matto ! Si 
mette a vendere gli ombrel- 
loni per Ia spiaggia adeí.s?' 
che i bagni sono    f initi..." ' 

ALFAIATARIA 
"FULCO" 

P 

Finissime confeilonl p«r 
uomini 

MAJÍTBA-UX 
e TAiUil/EURS 

B. lilb. Badarõ, 42-2.* 
Sala 16 - S. PAUIiO 

Ed io ridevo. Ah, ah, ah !, 
facevo. Ah; ah, ah! Vi pre- 
go di credermi se affermo' 
che facevo "ah, ah, ah!" di 
tutto cuore. Ne avevo ben 
d'onde, siocome il v&echio 
provérbio egiziano insegna: 
■'L'uom che ride é come co- 
lui il iquale". Provérbio d'in- 
finita saggezza. L'uom che 
ride é come colui il quale. 
Parole somme I 

Come non ridere dinanzi 
ai privi di fede ? Come non 
burlarmi di coloro ohe non 
credevano negrimmancabili 
sviluppi dei mio lussuoso ne- 
gozio d'ombrielloni ? 

E gh amici ?? E i cono- 
scenti ? É mia. mogli.e, direi 
quasi ? Oh, gente senza Ia 
divina luce delia fede ! Gli 
amici e i conoscenti mi bef- 
favano — increduli — pre- 
vedendo il mio tracollo, Ia 
mia catástrofe. E mia mo- 
glie, che non aveva il bene 
delia, fede, fuggi', come di 
consueto, con uno scono- 
sciuto, ipoiché le si sarebbe 
spezzatõ il cuore assistendo 
alia mia totale rovina. 

Un giorno avevo messo 
fuori delia porta un om- 
brellone aperto, di cui ap- 
profittó, per ripararsi dal 
sole, un venditore di bigliet- 
ti di una lotteria, che si col- 
locó con Ia bancarella sotto 
il mio ombrellone. Potevo 
io tollerare ció ? Me Io chie- 
do e súbito mi risipondo dí 
no, che non potevo. Invitai 
il v.enditore di toiglietti a 
sloggiare; Egli mi fece re.si- 
stenza. Era evidente, in lui. 
Ia piu' assoluta mancanza 
di fede. 

Ordinai ai venditore di tai- 
glietti di andarsene, ma egli 
continuo a farmi resistenza 
finché venimmo alie mani.' 
Egli, il bruto, má gonfió Ia 
faccia ben bene a forza di 
cazzotti. Ma io ridevo, forte 
delia mia. ifede. Allá fine 
delia colluttazione mi tro- 
vai con un biglietto delia 
lotteria in mano, mentre il 
venditore si allontanava. E 
fu con quel biglietto che 
vinsi 11 primo prêmio delia 
lotteria, ovvero 2.OOO contos 
di réis. Onde esclamai Ia 
celebre frase: "Datemi un 
ombrellone da spiaggia e vi 
solleveró il mondo", direi 
quasi. 

CÂNDIDO 

■   Ruote — Fili di ferro ccc. 
Malíiriíili  por Ia fabbricazioue  di  lelti  di 

t logno e di ferro. 
Ganci — Ramponi — Molle 

Spccialitú in chiodi punta di Parigi. 

Industria Mormanno S|â 
FABBRICANTI - IMPORTATOIH - KAPPBESEXTANTI 

Rua Ypiranga N.0 217 
Telefono 4-4455 Casella Postale 1993 

Telegrammi "IMSA'' 

Uuomo, disse un famoso certosino, 
haun punto di contatto col cerino: 
Vuno e Valtro, Ia cosa é manifesta, 
se si accendono perdono Ia testa. 

II superbo marchese Squattrinato 
una moglie areofaga ha trovato 
ed in tal modo il suo bilancio arrangia: 
lui si dá delle arie... e lei le mangia. 

Orolocji 
DA 

T a v o 1 a 
GIOIE - BIJOUTERIE FINE . OGGETTI PER REGALI 

VISITATE  LA 

CASA    MASETTI 
NELLE   SUE  NUOVE   INSTALLAZIONI 

RUA   DO   SEMINÁRIO,    131-135 
PHONE: 4-2708 (Antica Lad. Sta. Ephigenla) PHONE: 4-1017 

Fidanzati, acquistate le vostre "allianças" esclusivamente nella 
"CASA   MASETTI" 

IMPORTANTE — Tuttl 1 nostrl compratorl rlceveranno un buoro 
numerãto, can diritto a concorrere airestrazlone dei 6 rlcchi premi 
esposti nehe nostre vetrinc. II sorteggio sara fatto con Ia Lotlerla 
Pederâle dei 28 Novembre (Carta. Patente n. 120). Approfittate dei ní!- 
stro sistema  dl  credito In  10 PAGAMENTT. 

vv^^>^e^v/«^òV^^tf^6»f/c^6*^^*^^>y^^^V/^*^y^^^ ^^^^^'^NNy^^.'^2^M^y^wcA»^\»ywyo<t^^ 

CASA BANCARIA ALBERTO BONFIGLIOII í CO 
CSSWS^^BBSWSWWWWwByi^y DEPO^lTÓKDFSCONTOSCAUCOES t COBRANÇAS 

"G^Sr 
MATRIZ: Rua Bôa Vista, 5 • S|loJa — SAO PAULO. FILIAL: Praça de Republica* 50 — SANTOS 

in i.muiiji.i—^^ri. 
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trcfe saVí e pazzi 
— Dite un po'... — chie- 

se il povero pazzo all'uomo 
con Ia barba chç teneva im- 
mersa Ia lenza neiraoqua. 
dei maré — Vi é mai capita- 
to di pescars NapoLione ?... 

— Accidenti a voi! — 
borbottó l'uomo con Ia bar- 
ba guardandolo di sbieco — 
Siete inopportuno come La 
scarlattina. M^avete fatto 
scappare via il pssce che 
stava abboccando... 

— Perdonatemi! — si szü- 
só il pov.°ro pazzo. 

— ...Epoi — confnuó 
rucmo con Ia barba. — io 
non sono un pescatcre ven- 
go qui par diletto e non so 
ss esiste un peses chiamato 
"Napolcone". Indirizzatevi 
altrov.s... 

— Be'... — disse il pove- 
ro pazzo — Se non vi di- 
s^iace rssto qui a guardare. 
Chi.ssá che non vi capiti 
próprio cggi di pescara Na- 
poleone ! . 

— State fresco ! — rií.j a- 
maramente ]'uomo con Ia 
barba. Aspetterste un bel 
pezzo 'prima che una qualun- 
que stupida sardina si fac- 
cia prendexe da me ! 

— Come ? — replico sor- 
preso il povero pazzo non 
avete ipesciito ancora nien- 
te, oggi ? 

— Oggi ? — fece ruomo 
con Ia barba — Figuratevi 
cb? vengn qui da un mess, 
tutte le domeniche e me ne 
sono tornato sempre a ma- 
ni vuote. E dire che mi a- 
veva.no assicurato chi sra 
un buon posto I 

— Avete una bella costm- 
za! — osservó il povero paz- 
zo — Ma levatemi una cu- 
riesitá: Perché ei venite ? 

— Che voletsl — rlspose 
ruomo con Ia barba — mi 
farebbe piacere tornare a 
casa con una. buona frittu- 
ia pescata da me. Invece mi 
toeca sempre, dopo avar 
perduta una intera giornata, 
di comprare    dai    pescatori 
uno o due chili di pesce.   e 
portiarli a mia   moglie,   di- 

cendole,  naturalmente   che 
é tutta opera mia !... 

— Capisco... Per. non fa- 
re brutta figura ! — disse il 
•povero pazzo. 

— Giá! —confermó Tuo- 
mo con Ia barba — Chi Ia 
sentlrebbe, se no I 

— Appunto! — ripress il 
povero pazzo — Chi sa 
quanto vi costa questo 
scherzo i 

— Lo dite a me? — fece 
ruomo con Ia barba — Equi- 
pa.ggiamento, vermi, viai- 
gio... e quello "che é piu' 
triste, il danaro. npér com- 
prare il pesce... 

— Comprendo ! Lo paga- 
te molto caro — osservó il 
povero pazzo — Ma almeno, 
vi divertite ! 

— Divertire.., che cosa. ? 
— chiese Tuorno con Ia bar- 
ba. 

— Dicevo... — insista il 
povero ipazzo — .. .é un di- 
vertimento, per voi... 

— Un corno ! — grido 
Tuomo con Ia barba — 
Puah ! ■. ch.e divertimento! 
... Mi viene Ia rabbia. inve- 
ce, corpo di una balena!... 
una rabbia che mi ha fatto 
venire mal ai fegato... Nem- 
meno ai cani. caro voi, au- 
guro un divertimento simi- 
le... Stare qui, ore ed ore a 
fare il frescone... All'ani- 
ma dei divertimento... 

— Ma allona!... — chisse 
stupito il povero pazzo. 

— Allora... ecco qua — 
fece ruomo con ia barba — 
Cl vengo... s ei verró, ma 
un pesce, fesse uno solo. lo 
debbo prendere, par soddi- 
t-f azione'... Mannaggia tutti 
i pesei deiruniverso ! 

S'alzó e brand.endo 1;? can- 
na e il paniers se n'andó 
impracando alia ricerca 
d'un altro posto '■buono". 

II povero pazzo lo vide al- 
lontanarsi e mormoró: — 
"Boba da savi. roba da sa- 
vi!". Poi si mosse lenta- 
mente e riprese Ia strada dsl 
manicômio. 

il cronista di turno 

ITALIANI, BRASILIANI 
Se   volete   mangiar  bene  e  riposarri  meglio  In   Santos, 

ospitatevi ai PARQUE S. PAUliO, di fronte ai maré. 
Casa csclnsivamente famJgllare,  roí» cucina  «li   priin'or- 

<Une aU'Italiana e Uiusiliaiui. 
TUTTE   LE   DOMENICHE   LASAGNE   Ril^ENE 

Garage per automobill — Prezzi modici 
Proprietario-Gerente: Luiz Farina 

^\K 

SARTORIA 

MAPPIN 

Per ben sei vire! 

Petsonalitá! 
Gentleman: — Vestirsi da Mappin -ignifica 
mantenere alti i precetti di eleganza, presti- 
gio e medi signorili. Autentici maestri delia 
foiibice, ccadiuvati da collaboratori i piú in- 
telligenti, vigilano per Ia perfetta confezione 
dei suoi vestiti. 

Ai servizi irreprensibili di sartoria che 1c of- 
friamo si deve unire Ia seduttrice çoltezione 
di nuove casimire inglesi e di lini purissimi 
dell'Iiianda che presentiamo per i vestiti di 
Estàte. 

Veggu l^sposizione <li <iin'.sti tessutl 
nci    bauclü 'delia    Sartoria    (loja). 

Mappin Stores 
Mode di Londra per Uomini 

.   ..,, 



■"'"W"* ■ ■■■ ' 

^M ■i11."1.". ,^Pil«      J,  I   P.rll».K-..,J-WIÍ'.,Hf| 

24 u 

■NMCAK)»! NIM)I€C 
PER   ORDINE   ALFABÉTICO 

DOTT. A. FEGGION — Clinica epeclale delle maUttle dl tutto rapparato uri- 
narlo (reni; resclca, próstata, uretra). Cure moderne delia blenorragla 
acuta e eronlea. Alta cirurgia urinaria. Rua Santa Ephlgenla, 13. Dalle 
14 alie 18.  Telefona 4-8837. 

DOTT. ALBERTO AMBROSIO — Vle urinarle. R. Benjamln Oonstant, 7-A. 
3.» Flano -Sala 21.  Dalle 14 alia  18. 

PROF. DOTT. ANTÔNIO CAKINI — Anallsl per elucldazlonl dl dlagnoal. — 
Laboratório Paulista dl Biologia — Tel. 4-0882 • Rua S. Luiz, 161. 

DOTT. ANTÔNIO RONDINO — Medico Operatore — R. São Bento, 64-5.» and 
Tel. 2-6088. Alameda Eugênio de Uma, 82.  Tel. 7-2990. 

Av. B. li.   Ant.»   1447 —  Tel.   7-1954. 
PROF. DR. TRAMONTI — Consulte per malattle nervose dalle 9-10  e dalle 

16-16.30. Alameda Rio  Claro, 36-A.  Tel.  7-2231. 

DOTT. B. BOLOGNA — Clinica Oenerale - Consult. e resldenza: Rua dat 
Palmeiras, 98-sob.  Tel.   5-3844 - Alie 8 - Dalle 2 alie 4. 
 1 1  

DOTT. B. RDBBO — Ohlrurgo deirospedale Umberto I. Medico, Chtrurgo «d 
ostetrlco. Consulte: dalle 9 alie 10 e dale 13 alie 15. Avenida Rangel Pes- 
tana,   162.   Te.   9-1675. 

DR. O. MIRANDA — DelTOspedale Umberto I - Sciatlea e Reumatismo - Praça 
da Sé, 46 (Equltativa). Dalle 15 alie  18. 

DOTT. CARLOS NOCE — DelTOsp. Umberto I. Malattle Interne - Operazlonl. 
R. Sen. Peljó, 27 — 13-16. Tel. 2-4289. Res. Av. Brasil, 1640. Tel. 8-2665- 

DOTT. CLÁUDIO PEDATELLA — Clinica medlco-chirurgica. Praça da Sé, 26. 
2.o p. Besidenza: Rua Augusta, 349.  Tel. 7-6857. 

DR. DOMENICO SOEAGGI — Medico deirosped. Umbertc 1. Res. e cons.: 
R. Domingos de Moraes, 18. Consulte: 10-12 e 14-17. Tel. 7-3343. 

DR. E. 8APOBITTI — Ex-chlrurgo degll Osp. Rlunitl dl Napoli. Chlrurglco 
primário deirosp. Italiano. Alta ohlrurgia. Malattle delle signore. Parti. 
Rua Santa Ephigenia;   43.   Tel.  4-5312. 

DR. FBANCB8CO FINOCCHIARO — Malattle dei polmonl, dello stomaco, cuo- 
re, delle signore, delia pelle, tumorl, sciaCca, Raggi X, Dlatermla, Foto- 
Elettroterapte. Res.: R. Vergueiro, 267. Tel. 7-9482 — Cons. R. Wencoslau 
Braz,  22.  Tel. 2-1068.   Dalle 14 alie  16. 

DOTT. G. FABANO — Ex-chlrurgo degli Osp. Rlunitl dl Napoli e delTOsp. 
Umberto I. Alta chlrurgla. Malattle delle 'Signore. Tel. 7-4845. Dalle ore 
2 alie are 6.  Avenida Brigadeiro Luiz Antônio, 755. 

DOTT. JOSÉ' TIPALDI — Medicina e chirurgla. Ulcerl varicose - Eozemi - 
Cancri - Oonorrea - Impotenza. R. Xavier de Toledo, 13-sab. Tel. 4-1318. 
Cons.  a qualunque ora. 

PROF. L. MANGINELLI — Malattle dello Intestino, fegato, stomaco. R. raeol- 
tá e Osped. di Roma. Frlm. Medico Osped. Italiano. R. Bar&o Itapetl- 
ninga, 139. Tel.  4-6141 e 7-0207. 

DR. PBOF. LUCIANO GUALBERTO — Proí. delia Pacoltá dl Medicina. Chi- 
rurgla dei ventre e delle vle urinarle. Cons. Rua B. Paranaplacaba, 1. 
3.0 p. Tel. 2-1372. Cblamate: Rua Itacolomy, 38.  Tel.  5-4828. 

DOTT. MARIO DE FIORI — Alta chlrurgla — Malattle delle signore - Parti. 
R. E. de Itapetiniga, 139. Dalle 14-17. Tel. 4-0038. Kesid. Praça Guada- 
lupe, 8.  Tel.  8-1820. 

DR. NICOLA IAVARONE — Malattle dei Bamblnl, Medico speclallsta deli'Osp. 
Umberto I. Eletrlclti Medica. Dlatermla, Raggl Ultra-vlolettl. Cons. e Res.: 
Rua Xavier de Toledo, 8-A  (Pai. Aranha).  Tel. 4-1665. 

DOTT.  OCTAVIO G. T1SI — Polmonl — 
ledo. 8-A — 3.» andar — Tel. 4-3864 
— Tel.  4-3522. 

Ouore — Cons.:  B.  Xayler de To- 
- Res.: B. Consolação, 117-A - sobr. 

DOTT. R. PARISI — Ass. e ex-Interno delia CUn. delia Pac. dl Medicina 
— Chlrurgla — Malat. delle signore — Slfllide — Vle Urinarle — Ragg! 
ultra-vlolet^ — Dlatermla — Blenorragla — AV; B. Pestana, 1362 — Tel. 
9-2208 — U-16, e 19-21. 

DOTT. R. PICERNI — Medico ehlrurgo deirospedale Umberto I — Plazza 
Republica, 11 - Tel. 4-5179 — 13 1|2-16. Res. R. Mart. de Carvalho, 62-A. 
Tel. 7-2695. 

DOTT ROBERTO LOMONACO — Trattamento speciale dei reumatismo acuto 
e crônico, asma, eezema, emorroldl, ferlte, ulcerl, slfllide e tubercolosl — 
Plazza da Sé, 53 - 2.» — Sala 210 — 9-11 e 14-18 — Tel. 2-8274   Res.: 

DR.  UZEDA MOREIRA — Raggl  X — Polmoni Cuore Apparecchlo 
digestivo — Reni — Cura dela tubercolosl e deirasma. — Consulte: 
dalle 9 alie 12 e dalle 14 alie 19 ore. Via Llb. Badaró, 27. Tel. 2-3423. 
Te!. Res.  5-0352. 

t/OTTI. V. e B. BELMONTE - Parti - Malattle delle signore. Vle urinarle. Pelle. 
R. S. Bento,  58, e R.  8.  Caetano,   17-sob.   — Cons.  8-11 e  14-16. 

i grandi inventori 
Dire che il nostro eroe 

fosse un uomo insignifican- 
te era dire anche troppo. 

Quando era nato aveva 
corso il rischio di morire 
ábbandonato, poiché essendo 
11 secondo dl una. coppia dl 
gemelll Ia levatrice non si 
era accorta dl lui e l'avreb- 
be certamente lasciato dova 
stava, se non le fosse venu- 
to In testa dl guardare me- 
glio. 

, Durante l'allattamento, Ia 
balia minaoció di farlo mo- 
rire plu' volte di fame per- 
ché dopo aver allattato il 
primo, chludeva bottega e 
buona notte. 

Quando ando .a scuola fu 
sempre assíduo ma a fin 
d'anno, dato che i maestri 
non s'aocorgevano di lui, 
non apparlva né tra 1 boc- 
clati, né tra 1 promossi. Mal- 
grado cio finita rUnlversitá 
non diventó awccato come 
era suo vivo desiderio. 

La prima volta che s'in- 
líamoró, segui' Ia bella con 
insistenza per una ventina 
di giorni dairuíficio a casa, 
da casa airufficio e mai una 
volta che lei si voltasse. 

Un giorno si fece coraggio, 
Ia toecó su una spalla (par- 
Xare sarebhe stato inutile), 
lei si volto dall'altra parte, 
vide un iglovanotto che le 
placeva e si accompagnó 
con lui! 

Per far si' che qualcuno 
Io notasse cominció a uscirs 
con Ia giacca alia rovescia. 
Una volta che    usei'    senza 

pantaloni, le guardle fecero 
contravvenzione a un altro. 

A carnevale girava vestito 
nelle maniere plu' pazze, 
con una tromba, una língua 
di menelieche, un pacco di 
stelle filantl e solo si me- 
scolava alia folia che non 
gli badava per niente. 

Prese l'iabltudine di por- 
tarsl dietro un martelletto 
e con questo picchlava un 
po' dappertutto, cercando di 
far rumore, di attlrare Vat- 
tenzione di qualcuno. 

Batteva sulle oasseruole, 
sulle rotaie dei tram, sulle 
natiche dei passanti. Nien- 
te ! 

Scoraggiato si ritiró in 
campagna e girando solo 
tr.a i campi, su per monti e 
vallate, continuava a plc- 
chiare senza posa, gli albe- 
ri, le plante, le erbe, 1 flori, 
Ia terra. 

Quando trovava qualche 
sassolino, picchlava anche 
auello. 
Finché un giorno entrato In 

una miniera abbandonata si 
mise a radnnare pezzl di 
carbone, pezzi di pirite e di 
piombo e glu' a piechiare 
sopra con grande slanclo. 

D'un tratto s^udi' un boa- 
to, DOí uno scooplo formi- 
dabile. Tutti, 1 vlclnl e I 
lontani. accorsero ai rumore 
tremendo. 

Del nostro eroe plu' nes- 
sun.a traccia. Ed egll non 
seppe mai d'aver scoperto 
Ia polvere da sparo. 

Colui che sa 

Laboratório dí Radio Partícolare 
di JOSÉ' P. PUGLISI 

RUA RIAOHUBLO N.o 7 - Sob.       TEL. 2-454'. 
Ex-Direttore di Laboratori in Europa e In Braslle 
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Agua Fontalis 
LA   PIU'  PURA DI TÜTTE LE ACQUE NATURALI,  B 
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 O IN  "GARRAPOBS"  E MEZZI  LITRI  o  

TELEF.  2-5949 

■H 
.,11. I        ILW— 



PW-W    M vmwmm^^^mt^m 1 .IIIIIWHI. 

i     1 P «      •quino c      o      1       o      n      i      a      1      «     25 

m 

conseguenze     logich 

— Hai sentito? In un cinema cittadino, un giovanotto 
chc molestava una spettatrice, é and ato a finire dentro... 

— Sono cose che succedono... 

*i 

1#: 

. I 
■ 
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cosi parlo il camello... FUCHS 
á 

Io sono molto infelice: mi 
tocca di stare sempre ne! 
deserto ed é una cosa che 
mi secca tanto specialmente 
per una ragione: Ia man- 
canza di acqua da bere. 

Gli uomini credono fer- 
mamente che io non abbia 
mai sete e vioeversa — Io 
dico che sono próprio stupi- 
di ! — mi chiamano Ia "na- 
v? dei deserto". 

Ma non Io sanno che Ia 
nave é tutta circondata da 
acqua ? 

Almeno, mi .avessero chia- 
mato "Ia nave in arsenale, 
dei deserto" ! 

Naturalmente, poi, sicco- 
me si sono fissati che io non 
soffra Ia sete, io porto «li 
otri e i recipienti per farli 
bere e a me, nulla ! 

Dicono: — Ma guarda 
questi camelli come sono re- 
sistenti! Giorni e giorni 
senz'aoqUia e camminano Io 
stesso ' 

B' possibile mai tanta 
spudoratezza ? Se non mi 
danno da bere che bevo: Ia 
sabbia ? 

Inoltre io sono un essere 
fiocievole e mi piacerebbe 
vivere in cittá in mezzo alia 
gente in modo da scambia- 
re ogni tanto quattro chiac- 
chiere. Invece, nel deserto, 
con chi parli ? Con Tanima 

di    Maometto?    Vi   dico,   é 
próprio un'infelicitá 

E tutto questo non sareb- 
be ancora nulla perché in 
fondo non offende il mio 
amor próprio; ma quello 
che assolutamente non pos- 
so sopportare é il fatto di 
confondermi sempre col dro- 
medário. 

Non c'é nessuno, dico nes- 
suno che si ricordi se sono 
io che ho due gobbe o 11 
dromedário. E' una cosa 
che stomaca; é un'offesa 
continua alia mia persona- 
litá. Gli piacerebbe airuo- 
mo di essere confuso conti- 
nuamente con — poniamo 
— lo scarafaggio ? 

Io, parola d'onore, met- 
terei dei cartelli nel deserto, 
nelle cittá, nelle campagne, 
in cima alie piu' alte vette 
per ricordare airuomo que- 
sta nozione che egü dimen- 
tica sempre. 

Questi cartelli dovrebbero 
essere compila ti cosi': Chi é 
che ha due gobbe? II ca- 
mello o il dromedário ? Co- 
lui che ha due gobbe é il... 

Aspettate un momento... 
chi é che ha due gobbe, io o 
il dromedário ?... A dir Ia 
veritá non me lo ricordo 
piu' neanche io... maledet- 
ta sia Ia confusione... e non 
c'é neanche uno specchio ! 

il maggiore stabilimento di articoli per sports 

— vi offre i piu' bei maglioni nazionali 

ed esteri. 

Tipi    eleganti    e    vistos i. 

Prezzi a.lla portata di tutte le borse. 
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- Dcvppertutto c'é Ia donnetta che 
tiori paga il lattivendolo, ma paga Ia 
cartomante; dappertutto gli uomini 
lestiinel regolare Ia nota dei medi- 
co, moltiplieano Ia loro sollecitudine 
nel cqmpensare il ciarlatano, e sono 
a posto con Ia loro coscienza, perché 
il medico e il lattivendolo, per otte- 
nere il dovuto, per invocare il dirit- 
to, hanno i mezzi correnti, le difese 
solite: il peggio che possa succedere 
a chi non li paga é di essere convo- 
cato davanti a un giudice, e in se- 
guito vedersi rifiutare il latte e le 
cure. E allora non c'é che da telefo- 
nare a un altro medico o rivolgersi 
ai lattivendolo di fronte. Ma Vindo- 
vino, il mago, il semplicista hanno 
Vimponderahiíe, 1'inafferrabile, il 
meraviglioso dalla loro. Basta aver 
fatto sei anni di universitá per dire 
lei ha un'endocardite acuta a evolu- 
zione lenta. Ma ei vuole ben altro per 
dire lei é troppo sincera, c'é un pa- 
rente che Iç vuol male, riceverá una 
lettera... 

Teodoro guardo malinconicamente 
il biglietto delia Banca Granducale, 
fantasiosamente filigranato, con le 
solite mele, le solite spighe e Ia solita 
incudine: e le parole vale 500 scel- 
Uni, scritte in fiammingo, in vallone 
e in franceqe: e il solito ammonimen- 
to: Ia legge punisce... La bella testi- 
na di Giselda, un po' irônica, sormon- 
tata dalla çorona degli avi. Ia coro- 
na di cui aveva prudentemente ven- 
duto le gemme. 

Teodoro disse: 
— Non fyo bisogno di denaro. 

* » * 
'- — Ho bisogno di denaro — gli dis- 

se quálche giorno dopo Pietro Saint- 
Silvain, arrivando a Gottenburg. 

Pietro Sáint-Silvain era stato per 
cinque anni qualcosa fra 1'infermie- 
re e il doméstico, il preparatore di 
gabinetto e il segretario. Zweifel Io 
chiamava oollaboratore, e Pietro ri- 
cambiava Ia bontá di Zweifel chia- 
mandolo maestro. Quando Zweifel 
era stato qrrestato in seguito alia 
morte dei çoltivatore Walter Tam, 
ãetto il Malese, aveva fatto anch'egli 
qualche ora, di cárcere e ne era usei- 
to con molto stile, dopo aver impres- 

sionato favorevolmente il commissa- 
rio con Ia franchezza disinvolta del- 
le sue dichiarazioni. Al processo ave- 
va deposto su un tono deciso, con una 
indovinata impostazione di você, e- 
sprimendo ü rispetto per Vambiènte 
e Ia consapevolezza dei suo compito. 

Ma Pietro Saint-Silvain non era un 
servOi non era un infermiere, non 
era un preparatore di gabinetto, né 
un segretario, né un testimone. Era 
un attore. Un giorno si era presen- 
tato alio studio di Ziçeifel e gli ave- 
va offerto, come compenso delia vi- 
sita, un biglietto per Ia recita delia 
será. In quella comrriçdia non faceva 
una parte di grande rilievo, ma Ia 
interpretava con un esatto senso del- 
ia veritá. Era una parte di servo. 

— Valete essere il mio servo? — 
gli aveva proposto Zweifel. 

— Servire ? — aveva protestato un 
po' risentito Vattore, drappeggiando- 
si sdegnosamente in' gesto degno di 
Spartacus. 

Zweifel gli aveva spiegato: 
— II mondo é pieno di poeti che 

sembrano dei bifolchi, di parruechie- 
ri che si direbbero dei poeti, di uo- 
mini che fanno il mestiere di coman- 
dare e hanno Ia faccia di esseri nati 
per obbedire. Un sefvo con Ia faccia 
di servo si incontra di rado: Ia si ve- 
de solo sui paleosceniei: quando si 
entra in un ambulatório, non si sa 
mai se quel personàiggio che attra- 
versa frettoloscvmente Vanticamera 
sia il primário o un aiuto o un inser- 
viente. Io ho bisogno di un uomo che 
reciti col massimo di verosimiglian- 
za Ia parte dei servo. Non avete mai 
osservato, nei teatri di varietá, colui 
che porge ai prestidigitatore il maz- 
zo di carte, il cappéllo, Ia pistola, Ia 
colomba e Ia candeia? II mio é un 
mestiere affine a quello dei prestidi- 
gitatore. 

Pietro Saint-Silvain; aveva accet- 
tato, e nella grande azienda di misti- 
ficazioni mediche di Teodoro Zwei- 
fel era stato un personaggio impor- 
tante. I clienti ricevevano da lui le 
prime parole persuasive, vaghi cen- 
ni sui misteriosi metodi di cura dei 
maestro, indiscrezioni sui suecessi 
delle sue incredibili cure. I clienti si 

illudevano di strappare a Saint-Sil- 
vain i segreti dei padrone, il quale, 
in fondo, era ben contento che un al- 
tro spezzettasse per lui in piceola 
moneta Ia sua grande menzogna. 

Poi era venuto il processo com. il 
chiasso dei giornali e il bisogno di 
andare via per qualche tempo. A Pie- 
tro Saint-Silvain, Zweifel aveva dei- 
to: — Non so quanto rimarró fuori: 
sei giorni o sei mesi; se vuoi andare 
a trovare tua madre puoi farlo, per- 
ché non rientreró prima di te. Ogni 
due giorni peró passa a casa a oceu- 
parti delle piante, dei conigli, dei to- 
pi, dei pesei e delle farfalle. Le far- 
falle erano morte; Saint-Silvain ave- 
va provveduto agli altri animali e 
aveva raggiunto Zweifel a Glotten- 
burg. 

— Maestro, mi pare che voi non 
abbiate intenzione di tornare, per 
ora. 

Pietro conosceva il carattere dei 
maestro. Zweifel non era Vuomo che 
avendo interrotto Ia própria esisten- 
za si accingesse a riprenderla dallo 
stesso punto. Quando si é sbagliato 
facendo Vastronomo o il pollicultore, 
non ei si rifa una vita con 1'astrono- 
mia o Ia pollicultura. La vita non si 
ricomincia prendendo come punto di 
partenza Vultimo errore. 

— Con Vesperienza acquisita si do- 
vrebbero ripetere solamente le cose 
indovinate — Pietro obiettó. 

— Si ripasserebbe fatalmente at- 
traverso gli stessi errori. E gli er- 
rori non possono essere ripetuti vo- 
lontariamente. 

Allontanandosi dalla própria casa 
con una promessa vaga di ritornar- 
vi, Zweifel aveva pensato di non ri- 
prendere mai piú le sue pratiche di 
magia. Per troppi anni aveva sommi- 
nistrato ai malati le pietruzze bene- 
dette e le formule ermetiche. Al pro- 
cesso si era difeso abilmente, men- 
tendo. Dopo essere vissuto per vari 
anni con i proventi delia sua misti- 
ficazione, aveva insinuato il dubbio 
neWanimo dei giudici ed era uscito 
immacolato dalla sua avventura giu- 
diziaria. Reduce da vari mestieri, 
curioso di tutte le esperienze, sedot- 
to da tutti i tentativi, ávido di ogni 
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Tiovitá, non si sarebbe piú rimesso a 
vendere polverine Manche e parole 
oscure agli sciocchi veri e ai malati 
immaginari. Eppure, senza che egli 

^lo volesse, in quello Stato sonnec- 
chiante fra ü Belgio e VOlanda, sul 
Maré dei Nord, tre o qvattro perso- 
ne gli avevano chiesto consigli, gli 
uvevano pagato care le sue parole e 
le sue polveri. Deciso a cambiare esi- 
stenza, Vesistenza Io riassorbiva nel- 
le stesse pieghe, con le stesse vento- 
se. Per quanto avesse tentato di usei- 
re dalla menzogna, Ia menzogna Io 
inghiottiva. 

— Mi sono rimesso a fare dó che 
facevo laggiú — confesso Zweifél al- 
cuni giorni dopo a Saint-Silvain — 
ma non ho studio, non ho ambulató- 
rio, per ora. Non so se mi lascieran- 
Tio stdre a lungo a Glottenburg. Mi 
é stato detto che in questo paese tut- 
to é lecito, tutto é possibile. Ma ei 
sono dei mediei seri, degli scienziati 
onesti che mi tollereranno fino ai 
momento in cui non li divertirá piú. 
Quando Ia mia attivitá comincerá a 
molestarli, mi faranno èspellere dal 
Granducato. 

Pietro Saint-Silvain domando: 
— E io? II mio passato di attore 

mi ha permesso di recitare accanto a 
■voi Ia parte dei servo fedele. Era fa- 
cile. Ma non é altrettanto facüe re- 
citare Ia parte délVuomo che ha ogni 
giorno un biglietto da mille in tasca. 

* * * 
Giuãi volle conoscere Pietro Saint- 

Silvain. Le piacevano gli uomini fuo- 
ri. classe: il servo fuori classe Ia in- 
teressava. Ella aveva risolto molte 
■volte Vinquietante problema delia vi- 
ta. Figlia di un magistrato non ric- 
co, era riuscita a comperarsi delle 
yiantagioni, a costruire il bungalow, 
ad aprire un bar. Gli uomini curvi, 
■come s'era curvata lei varie volte, sul 
■problema deWesistenza, da risolversi 
li per li, le parevano degni d'osser- 
■vazione. 

— Se il maestro — le disse Saint- 
Silvain — non riapre il suo ambula- 
tório, come vivo? 

Giudi rispose: 
— Un americano che aveva aceu- 

mulato milioni per mezzo dei cam- 
mercio, deli'industria e di altre av- 
■venture, quando suo figlio ebbe com- 
■piuto i diciotto anni gli diede 'una 
modesta somma di denaro dicendo- 
gli: esci nella strada, guarda intorno 
a te, fissa una cosa qualunque. Quel- 
la cosa, qualunque essa sia, puó di- 
venire oggetto di speculazione, puó 
essere il punto di partenza delia tua 
riechezza. 

Pietro si guardo intorno. Aveva 
passato i pomeriggi deüa sua gioyi- 
nezza davanti agli specchi, a recita- 
re le tirate dei teatro clássico, incar- 

il mondo alia rovescia 
re un grido d'allarme: Non stilizza- 
re! Non stilizzare Ia vita, se non vuoi 
toglierle il lato umano! Coloro che 
alia vita dánno una linea baroeca, li- 
berty, novecento, sono fuori delia vi- 
ta stessa: i Werther, i Dorian Gray, 
gli Andréa Sperelli non sono uomini 
felici. Costoro, avendo assunto verso 
se stessi Vimpegno di obbedire a un 
presupposto estético, ridono degli 
uomini di buon senso, cioé di quelli 
che obbediscono a un presupposto 
morale, e si illudono di aver decifra- 
to il senso delia vita semplicemente 
perché con un colpo di spdUa hannò 
rovesciato il carico delicaV.ssimo del- 
le veritá altrui. 

I 

  Ne ho abbastanze delPalcool. Voglio 
un po' cl'acqua! 
 Un po' di ^zienza, figlio mio. Quan. 

do sarai dlventato grande! 

nando Orazio, Alceste, Amleto, in at- 
tesa di dire. Ia será, tre parole insi- 
gnificanti o di attraversare Ia scena 
con un vassoio. Che ddlle cose che gli 
stavano intorno, nella sala di lettura 
dei Glottenburg-Hotel, si potesse far 
uscire dei denari, gli pareva impos- 
sibile: delle poltrone, dei posacenere- 
réclame, dei mazzi di fiori, delle ri- 
viste... I mazzi di fiori non si vendo- 
no: si offrono; i posacenere-réclame 
si regalano; le poltrone... Come si fa 
a vendere una poltrona? Ma esistono 
ai mondo degli uomini che vendono 
delle poltrone? 

— La somma che voi avete in ta- 
sca — Giudi preciso — non deve es- 
sere molto inferiore a quella che il 
milionário aveva dato a suo figlio co- 
me capitale iniziale per Ia sua azien- 
da. Uscite nella strada anche voi: 
considerate le cose che vi circondano 
sotto il punto di vista delia loro 
sfruttabilitá. E poi venite a dirmi 
qualche cosa. 

Pietro Saint-Silvain non diede 
moita importanza alie parole di quel- 
la donna. Essendo vissuto cinque an- 
ni a contatto di Teodoro Zweifel, 
egli non si meravigliava che Ia don- 
na avesse su per giú Ia sua medesi- 
ma forma mentále. Gli era bastato 
quel breve discorso per rendersi con- 
to come Giudi, assimilatasi a Zweifel 
per contatto, o avvicinatasi a hii per 
affinitá, seguisse il método di Zwei- 
fel di alterare i contorni delia real- 
tá, o per seguire il suo istinto delia 
deformazione, o per una tendenza a 
semplifieare. Nella conversazione de- 
gli uomini di buon senso si ode spes- 
so questo ammonimento: non gene- 
ralizziamo! Ma c'é un pericolo ben 
piú grave di cui nessuno s'accorge, 
e contra il quale si dovrebbe lancia- 

Fietro Saint-Silvain usei per le 
strade di Glottenburg. Era una di 
quelle prime sere d'inverno in cui le 
cittá sconosciute hanno un fascino 
piú intenso: nelle altre ore dei gior- 
no e nelle altre stagioni deWanno. 
quando le visitiamo per Ia prima vol- 
ta, si offrono integralmente in un 
chiassoso abbandono, traboecano dal 
nostro sguardo in tutta Ia loro esten- 
sione, senza nasconderci nulla; di 
ogni strada che si attraversa si ve- 
dpno due chilometri a destra e due 
a sinistra; le indicazioni dei tram 
sono chiare; Ia topografia non riser- 
va imprevisti. Invece, in quelle sere 
d'inverno, fra le cinque e le sette, 
nelle ore degli amanti, il prendere 
contatto con una cittá nuova ha Ia 
seduzione romântica di una conqui- 
sta; le cittá sono morbide, incerte, 
mutevoli; brillano di luci false, ren- 
dono vaghi i nomi delle vie: non sai 
se su quella placca smaltata é cele- 
brato il nome di uno di quei ladri 
pentiti che sono i mecenati o quello 
di un disinteressato poeta. I fanali 
sono avvolti nel loro alone scintillan- 
te di nebbia e sembra che le vetrine 
ti riscaldino. Attratti dalle arterie 
piú luminose, si gira invariabilmen- 
te nello stesso quadrato di case e a 
ogni svolta si scopre il giá scoperto; 
si prendono scorciatoie, si fanno di- 
versioni e si ritorna sui propri passi. 
AWimprovviso si é investiti da un 
tiepido odore di capelli bruciati e di 
essenze, o dal canto di una superete- 
rodina, e ei si accorge di passare per 
Ia terza volta dinanzi alia stessa pro- 
fumeria o alio stesso negozio di ra- 
dio. O ei si trova a un tratto dinanzi 
ai piú brutto monumento delia cittá 
che conoscevamo attraverso i ferma- 
carte trasparenti: Ia cosa piú nota 
delle cittá celebri é sempre Ia piú 
brutta; le cittá sono ricordate per Ia 
cosa di gusto peggiore: Parigi per Ia 
torre Eiffel, Nizza per Ia Jetée, Bru- 
xelles per Manneken-Pis. 

(Continua). 
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Importazione direita — D maggiore assortimento 

de] ramo. 
RUA LIBERO BADARO' N.0 118 — S.    '   OLO 

ACCADEMIA PAULISTA DE DANSAS 
Rua Florencio de Abren, SO-Sobr. — Xelef. 2-8767 

Alfredo Monteiro 
Dlrettoro-Professore 

CORSO    GENBRAliE    —    Lunodí, 
mercoledí   e   venerdl.    Dalle    20 
alie 24. 

>ORSO PARTICOLiARB — MartedI, 
giovedl e sabato. Dalle 20 alie 24. 

Lezioni particolarl ogni giomo dalle 
8 dl mattina alie 24 — Corso com. 
pleto in 10 lezioni. 

"SAPATEADO AMERICANO", mensalitá 50?000. 

B' PEBICOLOSO ANDARK 
A  TBNTONI 

specialmente  se  si  tratta 
delia própria salute! 

Fale   le   vostre  compare 
nella 

"PHAKMACIA 
THEZOURO" 

Preparazione aecurata. 
Contegiia  a  domicilio. 

Aperta    fino   alia    mezza- 
lolte. Prezzi di Drogheria. 
Direcione dei Parmacist* 
LAR 0 C C A 

BlTA DO THBSOURO N.' 7 
Telefono:   2-1470 

BA.MCO ITAI.O-BRÀSII.EIRO 
Sede: S. PAULO — Rua Alvares Penteado n.0 25 

FUNDADO     EM     1924 
CAPITAI.. 12.300:000$000 — CAPITAI. REALISADO, 8.610:000$ — FUNDO DE RESERVA, 1.300:0001000 

BALAXCECTE KM 31 DE OUTUBRO DE l»3e, COMÉUKEHENDE NDO AS OPERAÇÕES DA FDJIAI. DE SAJVTOS E DAS AGEN- 
CIAS   DH  BOTUCATU',   JABOTICABAL,   JAHU,'   LENÇÓES   E  PRESIDENTE   PRUDENTE. 

ACTIVO PASSIVO 
Capital  a  realisar   . . 
Letras   descontadas   . 
Letras a Receber: 

Letras, do Exterior 
Letras  do Interior 

5.844:595$900 
29.369:807$200 

Empréstimos em contas correntes  
Valores caucionados ... 37 . 919: 425|700 
Valores depositados ... 35 . 456:19.6$200 
Caução da Directoria  .. 87:500$000 

Agencias        
Correspondentes no Paiz  
Correspondentes no Exterior   . 
Titulos pertencentes ao Banco 
Tmmoveis         
Contas  de Ordem     
Diversas  Contas     

3.690:000*000 
19.557:821$000 

35.214:403?100 

22.108:889$200 

73.463:1218900 

4.347:773$300 
4.483:833$000 

202:893$300 
459:071$000 
629:290?800 

2.915:000$000 
2.637:102$30ü 

CAIXA: 
Em moelda corrente . . . 
Em outras espécies . . . 
Em diversos Bancos .. . 
No Banco do Estado de 

S. iPaulo  
No  Banco  do   Brasil   . . 

.716:4275800 
5.3:280f300 

291:671$600 

,958:5401800 
.801:0441500 6.820:965$000 

176.530:163$900 

Capital       
Fundo   de   Reserva   . . . . 
Lucros e  Perdas     
Depósitos em Contas Cor- 

rentes: 
C/Correntes á vista. . 
Depósitos a Prazo Fi- 

xo e com aviso pré- 
vio        

29.027:5515500 

6.349:4945100 

Credores por TWulos em Cobrança    
Titulos em Caução e em 

Deposito          73.375:6215900 
Caução ,da Directoria .. 87:500f000 

Agencias  
Correspondentes  no  Paiz     
Correspondentes  no  Exterior   . . . . 

Cheques   e Ordens de Pagamento 
Dividendos a Pagar     
Contas de Ordem     
Diversas Contas     

12.300:0005000- 
1.300:000$00» 

56:445500» 

35.377:045560» 

35.214:403$10» 

73 .463:1215900 

4.699:726520o 
311:0'365100 
366:6735800 
101:8935200 
136:9575000 

2.915:0005000 
10.287:8625000- 

176.530:163590» 
(a)   B   LEONARDI,  Presidente" 
(a)   B. MAYER, Superintendente Bão Paulo. 

S.  E. ou O. 
3 de Novembro df 

A. UMA, G. BBIOOOIX), Gerentes 
1936. T. SELVAGGI, Contador 

__ 


